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külföldi hirdetményeket 
elfogad: fluisenstciu
és Vogler Hamburg és 
Államiban; Mól ion Olló, 
tnujna-molléki Frank- 
íurtban. t ip p e lik  A. 
Becsben; LúTfiteBul- 
I i érés társa  Páriában; 
Uo l db e r g e r  A. T. 

Berlinben.

üebreczeni lóversenyek.
(Október 9- és 11-kén.)

Lóversenyeink elseje e hó 9-kén d. u. kedvező időben, — 
bár esöhiány miatt kissé kemény talajon ment végbe. Pálya­
bírók voltak: Gr. Dégenfeld Imre és b, Orczy Béla. Intézők: 
Seniaey Lajos, Hédi György, Szentimrey Kálmán és Kiss Lajos mák. 
TeKrreögyelő: Tisza Kálmán ur. Indító: Cavaliero és gr. Károlyi 
Gyula. Első volt az 000 frtos p a r i p a v e r s e n y (Haek-Stakes) 
Magyar- és Erdélyorszúgban nevelt 4 éves és idősb félvér lovak 
számára. Távolság 1% a. mérttöld. Tét 10 írt. f u s s  v a g y  f i ­
z e s s .  A második lóé 50 írt. Urlovarok színeikben. Ez érdekes 
futtatásra 4 ló vnla a diadalért kfiztlendő, u. m. 1.) B l a s k o -  
v i c  h Miklós ur „Bentric«“-a, ap. Snowstorm, any. Beatrice 135 
fonttal; fehér test és ujj, kék sapka; lovagolta Blaskovich Ernöur. 
2.) B. P o d m a n i e /. k y Géza id. sp. m „M a d u r a  s" ap. Sea- 
men 138 fnt : vörös test, fehér ujj és sapka; lov. gr. Szápáry 
Iván. 3.) S e m s e y  Lajos ur, B éves sp. k. „ D o u b t f a í " ,  ap. Y. 
Jerry, any. Aliié. 135 fnt. fehér test, sárga szalag és sapka, lov. 
maga a tulajdonos. 4.) B. Vny Ödön 6 é. pej h. „Pajtás" ap. Atlas, 
135 fnt. kék test, vörös ujj és sapka, lov.gr. Dessewffy A. Vezetett 
Beatrice, nyomában Madaras s rövid távolban utána Pajtás és 
Doubtful. Az erdő alatt Madaras nyomni kezűé a vezető Bcatrice-t 
s csakhamar elsőnek küzdő föl magát, inig ezalatt a Doubtful a 
második helyért vívott, mit csakhamar meg is nyert s Mada­
rasnak félelmes vetélytársává kezde válni; azonban a kis-kartali 
paripa, mindvégig föntartá a kivívott előnyt s pár lőhószszal 
győzött. Másodiknak Doubtful, harmadiknak Beatrice s végül 
Pajtás érkezett be. E verseny 3 perez alatt ment végbe. Ezt kö­
veté az „ A l f ö l d i  díj." Minden a birodalomban csikózott és 
nevelt mén és kaneza számára. Távolság 2V , mértföld. Tőt 100 
írt. Bánat 50 írt. V második lóé a tét és bánat fele. Öt ló futott 
e díjra, u. ni. gr. P á 1 f f y Pál 4 é. sg. ni. „T r a n s y l v a n i a ír . 
ap. Italian, any. Calilörnia. 115 fnt. vil. kék sga. csikós test és 
sga sapka, lov. Parson. B l a s k o v i c h  Ernő ur 4 é. sga, k. „W a- 
t e r n y m p h "  105 fut. fehér test és ujj, kék sapka, lov. llarisson. 
B, P o d m a n i c i ky Géza 3 é. sga. k. „ A  r a u y .  ap. l ’otswold, 
any, Y. Miss Armitage 85 fnt. vörös test. fehér ujj és sapka, lov. 
P a w l e l t  Gr. S t u b c n b o r g  József 3 é. ív. p, k. „ P r e t t y  
Mai d",  ap. Profét, any. Satuban 78 fnt. kék test, sárga ujj, fe­
kete sapka, lov. Krieso. S e m s e y  Lajos ur 5 é. lek. m. „t h e  C o- 
l o n o l ’S t\p. Uambia, any. Alice 109 fnt. fehér test, sárga szalag 
és sapka, lov. Lowe. E futtatás a legnagyobb érdekeltséget kelté 
mindenkiben. A tavaly győztes l ' o l o n e l ,  a jóhiril T r a n s y ! -  
v a u i a n és \V a t e r n y m p h győzelme feletti kérdés ágazott 
szét, A legszebb futás, moly a debruezeni gyepen végbe ment. 
Vezetett T r n u s y  1 v a u i n  n. utána P r e t t y  Mai d ,  A r a n y ,  
Ó o l o n e 1. \V a t e r n y in p h. E rendben haladtak cl a pályafö- 
nél; az erdő alatt Waternymph 3-dikuak kílzdé föl magát »

Pretty Maid-dal a második helyért küzdött, melyet az utósó fór- : 
átitatnál biztosítván, a Tr&nsylvanian elsőségét kétessé kezdé 1 
tenni, mely azonban mindvégig vezetve, körülbelül lőhószszal 
győzött a Waternymph ellenében. — Harmadiknak érkezett be 
több lőhószszal P r e t t y  Ma i d ,  után a A r a n y  s végre Co- 
1 o a e l, mely egyelőre benne vetett bizalmunkat ezúttal meg­
hiúsító, mi leginkább a lábai állapotához nem mért száraz, ke­
mény talajnak róható föl. Adtatös! idő tartama 4 perez volt. - 
E  verseny után jött a „ F ö l d é s z e k  v e r s e n y e ”, melyre csak 
5 ló állt tó s ezek közül is egy a pálya közepénél kitört s a ver­
senytől elesett. Első, mely beérkezett B á r s o n y  Sándor pandúr 
„Mérges" nevű 6 é pejlova nyert 70 htot; a második dijt (20 frt) 
nyerte T o r m a  István 6 é. pejlova, inig a harmadik díj (10 frt) 
D o m b i  Sándor G é. sárgájának jutott. Idő 4 perez. Következett az 
„ O s t o r  díj", több versenykeuvelö által ez évre ajánlva. Egy­
szer körül a pályán. Tét 5 frt, fuss vagy fizess. Teher legalább 
120 font. Futhat minden szabolcsi, bihari, hajdúkerületi és deb- 
reczeni földbirtokos nem idomított és nem teli vér lova. A tét fele 
a második lóé, a harmadik tételét menti. Két ló neveztetett c 
versenyre, u. m. 1.) B o t t k a  Béla ur B l a c k  Cl o u d ,  ap 
Clincher, any. Smolenska, vörös test világoskék ujj és sapka, lov. 
Szerdahelyi Gusztávul-. 2 .)B e rn é t Bertalan ur „Sólyom" nevű 
sárgája, lov. Szentimrey Kálmán ur Black Cloud az iudulóponttól 
kis távolra versenytársától a vezetést átvevő s tantérben érkezve 
be sok lőhószszal előbb érkezettbe. Idő 4 p. Egyébiránt igen csen­
des futás volt Az első napi versenyt az 500 frtos „Egyletidij" 
rekeszté be. E verseny, 4 éves és idősb Magyar-és Erdőlyország- 
ban nemzett és csíkozott félvérlovak számára, melyek egyleti 
tagnak bona üde tulajdonai, reudeztetett. Tét 25 frt f, v. f., a 
tótösz fele a második lóé. Távolság 2 mértföld. — Urlovarok 
sziliekben. Futottak: Blaskovich Miklós ur id. sp. k. G e mma ,  
ap. Alert, any. Beatrice 130 fnt. fehér test és ujj, kők sapka, lov. 
Blaskovich Ernöur. Gr. S t u b e n h e r g  József 5 é. p. h. Sam  
ö l i k ,  ap. Complutedor, any, Snmlian 1 2 5 fnt. kék test, sárga ujj, 
fekete sapka, lov. Luger Tivadar ur. Semsey Lajos ur 4 é. f. k. Apo- 
l u n i a ,  ap. Gambia, any. Alice, 120 fnt. fehér test, sárga szalag 
és sapka, lov. gr. Szápáry Iván. B. K o t z e G é. p. H o g y v o 11, 
ap. Alert, 135 fnt. fehér’ test, fekete szalag és sapka, lov. gr, 
Cborinsziiy I-’r. Vezetett Sam Síik, utána Gemma, Apolonia, 
Hogy volt' E rendben nyargalva el a nézőtér elölt, az iram gyor­
sulni kezde, de a hatalmas vezető nem engedé magát megeíöz- 
tetni s előnyét mindvégig megtartva több lőhószszal ostorcsapás 
nélkül szépén győzött. Másodiknak Gemma, harmadiknak Apo­
lonia s rósz negyediknek Hogy volt érkezett be. Idő 5% perez.

A második versenynapra is a legszebb idő mosolygott. Az 
első futás az „Asszonyságok dijá“-ra (ezüst tiszteletdij) történt. 
Tét 5 arany, í. v. í. A tét 2ö aranyig a második lóé s fuilmtutt 
minden részvényesnek nyilvános idomitóiutőzetben egy év óta 
nem volt 4 éves vagy idősb félvér lova. Távolság 1 mértföld. 
Urlovarok sziliekben. Egyleti díj ez évi nyerője e díjra nem bo­

csáttatott. Három ló versenyzett a szép tiszteletdijért, jelesen 1.) 
B. Podmaniczky Géza „ M a d a r a s “-a, 135 fn t vörös test, fehér 
ujj és sapka, lov. gr. Szápáry Iván. 2.) Semsey Lajos ur „D o u b t- 
f u l“-ja, 135 fnt, fehér test, sárga szalag és sapka. 3.) Gr. Ester­
házy Miklós „ S c h a f h a x e l “-je, ap. Alert, 125 fiit. kék test, 
sárga ujj és sapka, lov. maga a tulajdonos. — Vezetett Madaras, 
nyomában Doubtful és Schafhaxel. Az erdő alatt a nézőtér át- 
ellenében Schafhaxel a második helyért erős küzdelmet fejte ki 
Doubtful ellenében, de a kivivott előnyt csak pár pillanatig tart­
ható fon, mert Doubtful még csak most látszék tehetségét kifej­
teni _s az elsőségért nagy erélylyei küzdött a kartali lóval s a 
kettő közt legérdekesebb futás fejlődött ki, mely a D o u b t f u l  
győzelmével végződött. Utána lőhószszal M a d á r  a s és jóval hát­
rább Schafhaxel érkezett be. Idő 3 perez. A második futás a 
„Szab. kir. Debreczen város dijá“-ra (100 arany) történt E dij 
a Magyarországban (ide értve Erdélyt, a volt szerbvajdaságot, 
temesi bánságot Morvát- és Tótországot) született mén és kan­
éra lovakra tűzetett ki. Távolság 2 mértföld. Tét 10 arany, fele 
bánat. Tét és bánatösz fele az első, fele a második lóé. Futottak: 
Blaskovich Ernő ur 4 é. sga,k. „ W a t e r n y r a p h “ ap. Gotswold, 
any. Mormaid 113 fnt. fehér test és ujj, kék sapka, lov. Pawlett 
Gr, Károlyi Gyula 3 é. sga. mén, ap. Forbidden fruit, any. Fides, 
95 fnt. kék test, vörös ujj és sapka, lov, Harissoa. Gr. Esterházy 
Miklós3 é. sp. tn. „ B á n k  báu", ap. Forbidden fruit, any.Mirha, 
95 fnt. kék test, sárga ujj és sapka, lov. Parsons. Bottka Béla 
ur 5 é. p. k. „ Mi n i ma " ,  ap. Frantic, any. Parva, 119 fnt. vörös 
test, világoskék ujj és sapka, lov. Lowe. Vezetett Wa- 
turuymph, utána Minima, Bánk bán s a nagykárolyi sárga. 
Ily rendben haladtak el másodszor a nézőtér előtt, amidőn a 
nagy károlyi ló gyorsitni kezdé iramát és csakhamar másodiknak 
nyomult föl, a hatalmasan előre törekedő Waternymphct közelítve 
meg. E két ló egymással való küzdelme kezdé a közérdekeltsé­
get felcsigázni, azonban W a t e r n y m p h  mindvégig uramaradt 
helyzetének s két lóhoszszai győzött a n a g y  k á r o l y i  előtt. 
Harmadiknak M i n i m a s negyediknek B á n k b á n érkezett be. 
Efutást az „ A k a d á l y v e r s e n y "  követé. Futhatott minden 
ló, két, egész 3 mértföldig 12 akadálylyal; a legnagyobb árok 12 
láb. legmagasabb sövény 3% láb, mindegyiknek e g y w r  elő keli 
fordulni. A nyertes a pályaköltséget visel:; a második ló kettős 
tételt kap, Indult G lo, u. in. 1.) Szentimrey Kálmán ur id. 
sp. h. „V áu d o r" ismeretlen származású; 135 fut, vörös és fe­
hér csikós test, kék sapka, lov. a tulajdonos. 2.) Blaskovich Mik­
lós ur k  „ B e a t r i c e  135 fut. fehér test és ujj, kék sapka, lovf 
B. Püdiiuiuirzky Géza. 3.) Gr. Szápáry Iván id. p. k. „ I n b é ­
r i t  r é s  s, ap. Cosack, any Edith Plantagenet. 136 fnt. kék test 
és sapka, fehér ujj, lov. a tulajdonos. 4.) Gr. Esterházy Miklós 
id. ív. p. b. „Baj  no k", ap. Cato, 135 fnt. kék test, sárga ujj és 
sapka, lov. a tulajdonos. 5 )  Gr.Stoeknu id.fv. 8. U. „P rofessor" , 
ap. Cuufessor. 140 fnt. vörös test, sárga ujj és BOpli; lov. a tu­
lajdonos. G.)Blaskovich Ernöur Lucknownp. Surpllce,any. Kelly

T Á H C Z . A .  
Második adoma, Csokonai életéből.

Két viliin knjirati, ur kedvelljvs 
Üilröi légy Nőé n é p  epénk !

Kitől ml o burág gouduző 
Nedvét örökségül kupénk.

Udvüi légy lloclitia t ki korén aeui 
C icinkéinél dm bnrturul.

Hogy Imiiéit királya helyeit 
itikiliili vágytál lenni llorur.

Ilétiy jo b b é rt hajt té|( országodba*
Térdel lejei oltárodnál I f 

l l t  meg olvasnád, nagy Kémüktől 
Nem Illatéin nem Iszonyodnál,

Nem le ok nélkül. A bor e Inlt,
Uuiidut, hénotot k iírtjai 

Boldualelau aiserelemnek nluc*
Nagyobb örvénye d» alfja.

Püléleszli n te tt • léleknek 
Lankadt elölt egészen,

A gyáva, félénk tőle bátor,
Sőt vakmerő hőssé löszén.

Vitéz som volt nagy elleniégn 
A gond-esititd italnak,

Kedélye vidám linngulitát 
Gyakran köazínilietle annak, 

ülni kő ltéstel-tanár Borurnak 
Buzgúbh tisztelőjévé lelt 

Hint megeiigcdketlu a féken 
Tnrtotl tanodni élet.

Néha kitunöbb lanitvünyit 
Még húrral is megkínálta.

Kinkért n profeasori kin 
Klgyét-hékél rákiált*, 

llosr példát ád a lanonezoknak,
Dolgot kerül, rendel nem tort,

Meg kell idézni, mert máskinl nem 
Háríthatni el o zavart." 

hátin Vitéz mini tornyosodnak 
A fellegek feje felett, 

hálta, hogy közülük mindegyik 
Bő k  villámukat rojteget.

Nők küldés után eltökéli, - -  
Nehogy az efolcltl gond 

Tovsbli klnuzza, - bort neiu iszik 
És Borurnak végbuusdt mond.

Hogy pedig ez költőkéi illő 
Modorban meheaieii véghez,

Burur Háméra agy nagyim ra 
VégllKtezségldtell tervei,

Melyben sírásók, gyászos felek 
A tort előbb elköltendik, 

fi Borur holttestét már kiürült 
Uor-kancsdk képvisetendlk 

Kész terv utáu rögtön öszzejön 
Meghittebb tanltványlvnl 

Miért ? ml vér rá ? s mint ekerja 
Megelőzni 1 mindent ki vall,

Szivük vérzett kedveit tanárjuk 
M éltatta  Kciívmlésiérl,

Tervét kát mindnyájan helyeslik 
Rí kiki részvevőst ígért.

Aztán osztják a szerepekéi, 
fiz fejfát hoz, amaz pedig 

Terepély tölgyfa vén tövénél 
Bírálóról Intézkedik, 

ügyíh fáklyákéi, másik torkos 
Vuid késilutuket szerez,

Uig más egyén, lm ízléssel lm 
Uyopaiztalnah htdyot keres 

Magának tartja  föl Vitéz a 
Temetés szellemi részit,

N ir verset, Imái, kuesdztatdl 
.8 halottas éneket készít, 

fi ügyel arra, hogy tokaji 
8 bekor bőven legyen vetek,

Lássák mily Ittllelkn volt, mig élt, 
Bururuuk, a gyászos felek.

Minden kész végre A nagyerdőn 
Összegyűlni bél nem késnek 

Bgy — lombos lük övezte völgyben, 
Ez helye a temetésnek.

Itt szőnyegkínt zöld pázsit fedi 
Az erdő fátlan nyilasit,

Egyik végén diszlík gyepusilal,
A másikon gyász sir ásít.

Asztaluk paprikás csirke, suli,
Tűrés deroiye, esörege.

Jó borukkal telt kauciók, bögrék 
Torka alatt szinte nyögő. 

Hozzálátnak a tort élvezni
lluitú étvágygyai, s midőn m #

As utdsd esepp bor elfogyott,
8 a nap is lianynlidra já r,

Kezével int Vitéz, Púikéivá 
Gyújtott fáklyákat ragadnak,

* küruláiljált ne állványt, uteiyeu 
Hdlttest -  üres kanosdk vaunak, 

Magasadul a Halottas éask, 
fist a gyássitna kőveti,

Aztán Vitéz bucsdztatóját 
Nzlvrchutóun rettegi.

B amint etbiingsott a végbuusd,
Négy ilju vállra emuié 

A gyász állványt s vitte zokogva 
A tátongd mély sir falé 

Leboesátják Borur holttestét 
Örök nyugalma helyére,

Melyből a jobb rész, a tő i lélek 
Már szebb hazájába tér*.

Első marid; földet a forrón 
Tisztelt hamvakra Vitéz vél,

8 kantot halmot épít csakhamar 
Beleillik n közös résszvét 

3 miután volt Imádotljukért 
Konyak árja fogytlg peregi 

Uóldog feltámadás ruménye 
Alall Imlutljiik stenderng i 

S> mintán u slrverses fujfán 
Vad borág-füzér d íszeleg : 

tluesdcsdkot hányva távoznak 
A megssomorodott faluk.

Vitézt ii gyás,'szertartás után 
Nudlii sem látta vidámon,

Busán Jár, kél, mintha gyötrond 
Valamely átkozott Itaemon. 

herékéit bádgyadtan tartja  meg, 
Gépszernleg végzi tisztét,

Sebes röpíti szellemszárnyalt 
Bzálnnklut bánat tépi szél.

Ki forgatva az egész ember 
llégi jókedvéből s derült 

Alakjából, minden bizalmas 
Társalgási szorgosan korall.

Így rolyl ez egy pár koBSzü hétig, 
Kezdtek félni barátul,

Hogy rájuk nézve tán őrökr*
El fog veszni Csokonai, 

lmjminthu ki cserélték volna 
Egy reggel oly hirteluui 

Átváltozás állt he Vitéznél 
állt nem mertek reményiéül, 

Megjött Jó kedve, arcza derült, 
Ismét n volt víg eiím bora,

Ili '-ka ? tán lelki eré lyű?
Vagy Ián Inkább titkolt bora f 

Ezt gynnilák sokszor rászedett 
Társul, mígnem agy este,

A gyanakvók tábora Vitéz 
Titkát csakugyan hitesle, 

ü lt a lt ő szerény kunyhójában 
Mécsvtlágaál, szekráuy mstlslt,
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GWnné 150 fnt. fehér test és ujj, kék sapka, lov. g . Szap uy  
S v E i A futás az erdő alatt kezdetett meg. \ezetett Undor, 
S z é l s ő  sövényt ledöntvén, a többinek az első akadályt el- 
S S fA h a r m a d ik  ugratásnál a vezető paripa gazdát vem tv-u  
v^sMraaradt: a negvedik akadálynál Pnrfessor is l o w  né ki 
S T  s utána cSkhamar Bajnok veszte kormányt, mialatt 
Beatrice. Lucknow, Inheritress haj nélkül folytatók a versenyt 
szép ugrással vonulva a nézőtér előtt el. Ezalatt a Professor es 
Bajnok lovarjai is nyeregbe pattantak s : zep törekvéssel siettek 
a E e lr a e t  folytatni; a pálva keleti részen azonban az ugratas 
k ö z S  Professór első bal ttba megsérült s versenykeptelen lett. 
^  e z  alatt eközben Beatrice. Lucknow ellenében igen szép 
fra^Tuivntt ki - — nem is említve a távolabb hatra maradt In- 
heriiress-et és Bajnok-ot -  s mánuár győzelme fölött kételynek 
nem'lehete helyet adni, midőn az utosos legnehezebb akadálynál 
Beatrice bukfenczet vetvén, lovar nélkül maradt s az elsőseget s 
ffinvereménYt az utána sietett Lucknow-nak lön átengedni kény ­
telen Beatrice számára azonban mégis ama vigasztalas maradt 
tön. ho«v gr. Károlyi Gyulában uj lovart nyerve, másodiknak ér­
kezett he, utána Inheritress. Szerencse volt a bajban, hogy annyi 
hullás mellett, a lovainkban semmi veszélyes sérülés nem tor - 
tént E verseny nyereménye 1300 írton kívül egy gyönyörű mi\ 
ezüst serien volt melynek egvik oldnlau e szavak allanak. „Az 
s M  debreczeni akadályverseny nyerőjének, emlékül adja Semsey 
Lajos, okt. 11-kén 186*.“ Másik oldalát a Semsey csalad czimere 
d isiti. - Félórával később a 100 fi tos „Ügető verseny" vette 
kezdetét, melyre négy kettősfogatu fA
jvának egyszeri megkerülése volt a czél. Tét 15 fit 1. \ .  f., me­
hetett minden részvényes lova. E verseny, a nézőtér előtt egy­
mással ellenkezőleg állított két szekérrel vette kezdetét. Indult 
pedig először Bay György és Kállay Emil urak kettős logata. 
Előbbiét hajtó Szentimrey Kálmán ur. Az elsőnél B. Podmaniczkv 
Géza, a másiknál Blaskovich Ernő ur lévén ügyelő bíróul vá­
lasztva. Kállay Emil ur fogata 6 p. 5 43 m. p. s Bay űré < p. 48 
m. p. alatt érkezett be. Másodszor Zoltán János ur kettős fogata 
(hajtotta Szentimrey Kálmán ur) és Kállay Emil ur ujabb kettős 
toaata állott elő. Először érkezett be Zoltán ur fogata 7 p. 42 ni. 
p. s Kállay űré 8 p. 10 m. p. alatt. Most a két előbb beerkezett 
fogat indult uj versenyre, melyben Kállay Emil ur lovai lettek a 
nyertesek, melvek 6 p. 47 m. p. alatt érkeztek he. A ..Yigasz- 
verseny“-re, mélyre 200 írt volt kitűzve, kétlo neveztetett, u. m. 
Semsey Lajoaur „Apoloniá“-ja, ap. Gambia. any. Alice, 120 fnt. 
fehér test, sárga szalag és sapka, lov. Gr. Szapmy Iván es Gr. 
Esterházy Miklós „Scbafbaxel“-je. lov. maga a tulajdonos. Apó- 
lonia mindvégig vezetett s mintegy két lóhoszszal előzte meg 
versenytársát. így ment végbe az idei lóverseny. Sajnos, hogy ez 
évben a múlt évi Ínség okozta nyomasztó anyagi körülmények 
miatt sokkal kevesebb néző közönség volt, mint a műit években. 
Más oka a néző közönség e csekély létszámának egyébiránt }o- 
ieg abban fekszik, hogy az erdő h ii s é be n hol „d í j u é l k ó r  
lehet élvezni, tizszerte nagyobb embertömeget lehet latin, mint 
a tulajdnképi nézőtéren. A verseny-egylet ilyképi kijátszása mar 
annyira a botrányosságig fajult, hogy ez idén az előbhkelö osz­
tálybeliek közül is nagyszámmal tarkálottak ki a legalsóbb nép­
csoportból, amint ezt távcsöveink segélyével még tisztábban 
szemlélni alkalmunk volt. Tiszteljük a demokratikus elveket mm- 
(Senkiben; azonban ez erdő felőli nézőtért, két ok bő! nem lehet be- 
lyeselnünk, 1-ször: mert azaz  egylet rovására, megrontására 
irányai; 2-szor: mert azon oldalon nz előfordulható botrányok 
meggátlására a hatósági fölügyelet teljesen hiányzik s n futtatás 
aikaunávai n versenyzők helyzete is ennélfogva több veszélynek 
van kitéve. Az árkokon való beszükések is nagyon divatba jöttek 
s a biszökiittek amellett, hogy ingyen mulattak, az egylet által 
az árok mentében nagy költséggel tlltottetett ákárz-csemeték 
közül tömérdeket kitördeltek » Így kétszeres kárt okozónak. Fö­
lötte kívánatos lenne, hu ezélszoiü mód találtatnék ki. az ily bot­
rányos visszaélések meggátlására nézve. I’.

Ur. Gall liorjavltási rendszert!.
A bortenneszlők utón reménye, hogy az ő «  helyi ••iitend* a 

ii vár mulasztását, nem teljesült sa  szüret a legrosiabb kilátást nyújtja, 
I l i é r t  nemcsak a m ennyiség lesz kevesebb mint tavaly, hanem a in.iiu - 
sé»  is roszabh, miután a jő bor főkelléke. I. i. a bort képező ténye­
zők h e l v e s  k e v e r é s e  hiányzik. Ilv körülm ények közt időszerű ú j­
ból fölemlíti a borkészítés azon módját, amely ám bár nem uj. m égsem  
m e rt  Magyarországban oly elterjedést m int un.in.lt m egérdem elni 
látszik, és amely mód arra van alapítva, hogy a horképezo anyagnak, 
amely a mustban van, helyes aránya, a jő  bor készítésére előálhttassék. 
Csak a teljesen é re tt lürlök tartalmazzák u g y a n i s  a must alkatrészeit, 
t. i. ezukrot, vizet, savanyát, mézgát. -  melyekből az tírjedezés fej­
lődik ki, — azon mennyiségben, amely inegkívánfatik, hogy a tn rrás- 
nál tevékeny természeti erők a mustból jó bort állítsanak elő.

A borvegvészek szerint az ére tt s éretlen törtük közt csak az a 
kiilöuség, hogv ez utóbbiak nem tartalmazzák a bor-képzésre  nél- 
külözhetlen kellékeket elegendő mennyiségben, m ert a erűkor, bor­
ús nlma-snvany stb . az éretlen lürtükbeii is ép oly tökéletesen van ki­
fejlődve mint a legérettebben. Az éretlen fürtök kevés ezukort és gyak­
ran vizet is tartalmaznak savanyúkhoz képest, és viz- meg ezttkoitar­
talmukhoz képest több alm a- mint b o rs i vauit, pedig a bor ez utóbbi­
nak köszönheti finom, jellemző, de a zamattal (bouquet) össze nem
tévesztendő izét.

A vfigyps'áPKökélsIc^diispffllylái), liorlt'nncszlo lidckük^n ozuti 
kérdés m erült fel, vájjon nem le líe t-e  azt, mit a term észet kedvezőtlen 
évbeit megtagadott, m esterséges irton pótoini? 11a az éretlen fürtök 
is tartalmazzák a ezukron kivül a bort képző tényezőket, úgyhogy csak 
a ezukor és viz hiányzik, ezeket a m esterséges pótlék állal lehel helyet­
tesíteni olyfornrán, hogy a kellő arány lielyreállitlassék, minek folytán 
az eképeti nvert bor alig leend roszabt^ az érett fiirtökből szőrinél, 
Dr. G a l l  modora T r i e r-ben  ebből á l l : Ő a borlerm esztésl az időjá­
rás befolyása alól bizonyos mértéknen emanezipálta, m ert az általa lelt 
kísérletek m ár több év óla a legkedvezőbb eredm ényt m utatják fel. 
Találmánya sok oldalról, még egyes ném et kormányok által is rneg- 
tám adlatolt, mig az ujabb időkben legiiagv M) elism erésnek örvend 
és mindig nagyobb m értékben terjed el. Francriaország elfogadta ezen 
eljárást, melye't P é t i o t  inegtökélelesitell s  nagyban követi és csak 
ennek tulajdonítható, mikép az egy évtized óla mutatkozó szöllőbeteg- 
ség mellett is nemcsak, hogy nem csökkent, sőt em elkedett a bo rte r­
melés. P  é t i o t maga bevallja, hogy ily m esterséges utón 2 0 0 0  hecl. 
bort állított elő annyi szőlőből, amennyi rendes utón csak 4 0 0  liecl. 
lelt volna elég.

Gall csak a rósz évek term ésének javítására szorítkozik, inig P é - 
tiot fölfedezte, hogy a törkölyben még sok borképző anyag van, amely­
ből, a mustéhoz hasonló tartalmú cztrkrosvizzel vegyítve s isinél kisaj­
tolva „átalános kielégítő" bort lehel nyerni. A ezukrnsviz-bor kevéshbé 
savanyu mint a szőllőbor, kevéshbé kövér, de a borkereskedők azt 
mondják, hogy sokkal finomabb zamattal hir, szóval jobb. (?)

Magyarországban, ahol még azon előítélet uralkodik, hogy a bor 
nem igényel m esterséges pótlékot, nem igen ism erendik el e lényt.

Azonban elfeledik, hogy term észetes bor nincs is, m ert az e r­
jedés is vegyészt proecsstts, melyet irányozni a gondolkozó term esztő 
feladata. Gall szerint a czukorral s vízzel javított m ustból azon évek­
ben, amelyekben a törtök nem értek meg, épen oly jó bor nyerhető, 
mint az érett szőllőből. Igen nemes, zam atos bort egyébiránt csak érett 
szőllő ad és miután egyes fürtök a legrnszahh években is m egérnek. 
Gall uznk elkülönítését ajánlja.

Ámbár Gall e tárgyról irt munkáiban a szőllöezukort említi, e n ­
nek alkalmazása még sem látszik kizárólag föltételezni a sikert Pétim  
fmmnitolt ezukrot használt, melynek m agasabb árát nagyobb édessége 
egyenlíti ki

Ezen eljárás még a szűrés után K nappal is követhető,
MitgeinlileoilA, Inigy Német- s Kraneziaország tölih vegyésze, 

unni l.tebig, llnbcrcincr és M.'iuphin Gall eljárása m ellett nyilat­
koztak. (S.j

UebiTCzrui hírmondó.
=  A utagynr kit-, udv. kanrzelláiitt ét. ti keinek. rainiste- 

ritttu, Berghoíer Istvánunk a d eb m w n i keresi;. és ipm kamain 
elnökévé megválasztatását megerösitették.

[ JA/ ,  idei lóverseny alkalmára oly nagyszámmal össze- 
sereglett sport-kedvelők közt azon átalános óhaj keletkezett, 
vajhn a d e b r e c z e t i i  g y e p e n ,  mely oly szép jövőre vaií 
hivatva -  az „ a k a d á l y v e r s e n y  meghouosulna. Ez oltaj 
válósithátása czéljtíból B l a s k o v i c h  Miklós és B l a s k o v i c h  
Ernő urak az 1865-ik évi versenyidény „ a k a d á l y v e r s e n y " -  
ére egy tiszteletdijat a következő kötelező sorok kíséretében 
ajánlónak fö l: — „Azon feltevésből indulva, hogy a debreczeni 
pályán évenkint tartandó őszi versenyek azon időpont, melyen 
az n k a d á 1 y v e r s e n  y nemcsak az országban, de a birodalom- 
bán is legnagyobb részvétre számíthat; azon feltevésben to­
vábbá, hogy a versenynek intézői, felfogva az előnyt, melyet egy 
nagyszerű akadályverseny által ezen szép jövendöjii pálya nyer­
het,* azon fognak lenni, hogy a pálya mindnzon kellékeknek meg 
fog felelni, melyeket a várható nagy részvét megérdemel — az 
1865-ik évben tartandó versenyidényre, egy akadályversenyre 
egy t i s z t e l e t d i j a t  ajánlunk föl. — A feltételekre nézve 
ohajtauánk, hogy a távolság legalább 3 inértföld, 15 ugrással 
legyen. A tétel- s teherfeltételekre nézve pedig az 1864-iki ver­
seny szabályait elfogadjuk. “A lelkes honfiak e szép ajánlata a 
legnagyobb melegséggel fogadtatott — s a jövő évi akadályver­
senyben részt venni szándékozók közt legott a következő neve­
zéseket eredményezte: B. Orczy Béla. Gencsy Ferencz. Semsey 
Lajos, 2 lóra. Gr. Szápáry Iván, 1 1. Tihanyi Ferencz. 1 I. Gr. 
Esterházy Miklós, 2 L Gr. Wolkenstein. 1 1. li. l.udvigsdorf 1 I. 
Gr. Szápáry Imre, 1 1. Gr. Stockau, 1 1. Gr. Károlyi Gyula. 1 I. 
Blaskovich Errö. 1 I. Blaskovich Miklós. 2 1. B. Podmaniczkv 
Géza. 11. Szentimrey Kálmán, 11. Kállay Béni, 1 1. Gr. Dessewüy 
Aurél. 1 1. Gr. Dégenfeld Imre. 1 I. B. Yécsey József. 1 1. B. Vay 
Alajos. 1 I. 11. Yécsey Miklós. 1 1. B. Perényi Aladár, 1 1. Gr. 
Szápáry István, 1 1. Kállay Emil, 1 1. Gr. Chorinsky, 1 1. Gr. 
Károlyi Yiktor, 1 I. s igy egyelőre, összesen 29 lóra történt a 
nevezés. Ez eléggé fényes bizonysága a debreczeni gyep iránt 
keletkezett szép érdekeltségnek,mely ama reménynek szolgál zálo­
gául, hogy a múltat a jövővel hozva hasonlításba: „de br e cz en i  
l ó v e r s e n y  n e m  v o l t ,  ha ne m l e s z !“

=  ltgy halljuk, hogy állandó szinházunk diszitményehv 
s gépezetére az alku közelebbi napokban 36 ezer oszt. forintban 
állapíttatott meg. A kolozsvári színház gépezete s diszitménye, 
mely állítólag a birodalomban a legnagynbbszerilek közé fog tar­
tozni . — mint ujubban értesülünk — csak 20 ezer forintba fog 
kerülni. A kiilönség a kettő közt tizenhatezer forint: mely ösz- 
szeg —■ megérdemli, lm ugyan a szerződés még meg nem kötte­
tett. hogy a színházi bizottmány előbb a kolozsvári vállalkozó­
val is értekeznék, mert a két vállalkozó közti verseny bizonyával 
árcsökkentést idézne e l é , mi nagy nyeremény lenne városunkra 
nézve.

=  Pénteken délután sajátságos Iragicomicaiesemény sziu- 
helye volt piacztmk. Egy közkatona négy tojást vásárolván egy 
faltisi asszonytól, eltávozott: azonban csakhamar visszatért, s 
azon ok rovására, hogy a tojások nem voltak frisek, a dühös 
hadfi a tojásáriisuó kosarait fclhorogatta s a s/.étgurult tíriiczik- 
keket összetapoilta. azlán a legnagyobb önelégültséggel folytatta 
útját tovább. mitsem gondolva az asszony jajveszékelése és fe­
nyegetőzésével. Ez is egy azon esetek kiiztll, melyek pinmmlton 
különböző változatokban gyakorta előfordulnak Hogy ti,vett-e 
az asszony tojásaiért kárpótlást: nem tudjuk,

J  Töbii debreczeni lakosnak levéli IU éVüielléki hegveken 
szellője, jónak véltük tudatni, hogy az érmelléki szüretek utóbbi 
engedély folytán nehány nappal előbb veemlik kezdetüket. A bí­
rók szürete ugyanis már holnap s a rendes szüret a hét szerdá­
ján leeml.

K ét n e m e  k a k u k k - ó r á já n  b it té , 
V u lam il v á ra ié  k e l le t t ,  

f la g p s ru z a n  B t, e lü t i  é jfé l t .
D e m lő t r lh i ih o g ju  d e lé t .

V l lé t ,  v ld a ll v r e tc e a l  fö la jf i tje  
H z o k ré n y e  r e j l e t t  a j ta já t ,

Á llíta ttá l k e r e s g é l  henna,
Míg tu g é h ó l  U lninalt 

L e g d rá g á b b  k i n t i é t ,  c s lk ó -b ő rü a  
K u lo t iá l ,  Jó  I l lír tő l le li .

He k é rd ,  l e  h o lt, Jó  n a g y ú t  in u k ,  
ttzem a  u rü m k ó iiy l ie  lá b h a d ,

U i le  een i n y e lt  v é g iő  k o r ty á t  
M ár l i  í r e n  n e k i lá p iu l.

H e t i  e le sk ó d ö  Jó  p a j tá in k  
U u n y - h s e ta j t  ll tv e  e liln k é u  

H írű id n e k  r á ,  k i h i t te  v o ln a  
Ily  i t d é l  k é iő  é js z a k á n  l 

,,Á h  I r é g i  e i lm b u rá i ik  ü r í i l iu ik ''
Íg y  v á g n a k  e g y u iá i  i i a v á t i e ,

„ H o g y  n ih il e g y  e l ld v e je d r l t  Juli 
M e g té r té l  B u ru r  ik lá l in .

N yílt k o ru k k a l Ö le lü n k  in n é t ,  —
M ert é g r e k iá l tó  v é le k  

V ult tő le d  a ta n í tv á n y a id tó l .
H o g y  U u rn r t e l l e in e l l é l e k "

M int m ik o r  a  I m i i é r t  m e g le p i  
A z e lle n  l i f i l t  lu v u a ié g n , 

f le g h ö k k e i i ,  d e  m e g é l  k o rd já v a l  
f l é i lk  p e r e s b e n  m á r  k iv á g ja  

N eiuk illO níien  u l e t t e n  k u p u l l ,
U ér sz a v a  k i m l  s z ü n e te l ,

H ir te le n  fo l l i lá l jn  m e g é l 
8  k é n  ar, é l t n é l  f e le le t te l  

„ I g a z a to k  v e n 1'  m o n d  „ e t i n ih u l  ék  !
U nd ok  v é tk e t  k ö v e t te m  e l, 

f i in t  t i l d é k  i  P é te r  a  K r i s n á i u l  
Ú gy h d iiian i b o r  I s te n e m m e l, 

M e g ta g a d ta m , m e g l e l t  l ic i te m  
A t i r é i - l u t l d k  i t o v é r a .

V é r i t)  ir .tv a m  u lth g ljn ii k ln j i  
k e ll  é té  m ln d e r ,é k n e k  á r a .  

B ű n h ő d tem  ú g y  m in i l e n k i  m á i  n e m , 
B ár i iá m té k u m  tUr.ta v u la .

Etért hunom megtiuciátlalull,
V é d e lt  s o r s ú in  ílr im g y e le ,

9  m ln th u g y  u e g é n y  e m b e r  i t á n d é k á t  
N y ilv á n  b u ld o g  is te n  b í r j a : 

H e ly r e h m te  m l! v é l e l t e t a ^ g i a c t  
T ö b b é  t é r v e  B u r u r  i l r j l ,

F ó ljá r  k u s z á m  e u g e i t l e l l  le lk e  
f t jf á la n k lu t  k i l  k u n y h ó o ib i ,

8 hogy öt imádva ne ragadnám
Lehelnék-e oly goromba ! V 

Igen. hőn szeretett kedvelem 
Dirtü szelleme lebeg ill 

Kurullem • elllr.1 véilaíárnya 
Borult kedélyem fellegit. 

Nyugodjanak hál béliében a 
Htenl hamvak u sic lenekén, 

Burur följóró Mellemével 
Mtivftebhuu táraulgok én. 

li la harállm Jól lettllrk 
llu gúny helyt elfogadjátok 

Midiin etlkü-hörüa kulteioin 
I nt lóimat köszöntőm rálok.

9 ittlok llurur lelkeéri, alti
llalullihól frllánnololl,

Mig u lirlitu, melyho lamellám 
Utak porhüvelye hamvad oll 

Igy végit ki niBgát Vllét. át 
Ajánlat elfogadtunk,

Együtt vigadnak, együtt innal, 
Kivilágui kivirndllg M I

S z i l i  I l i i / .

(Sz, T. ) Október 7-1,én H ó n u y  jntatonijálékaul ■ l l ó n a y i i é  
ti-ibk felléptéid: , ,111. Iliehsiil.“  Uráuia 5 lelv Irta Skukapearr, lordilut- 
t t  E greity  Gábor é t  Vujilu Péter. Kik n debrerteni kütioiargi l u clusai- 
cna művelt iránti hidegaéggrl vádolják: e t  eale állilátuk marínból vol­
táról ürömmel gyöződlielének meg. A nagy brit küllő remek ,,111. Ilir- 
htrd'v-Járu ar.ép atámu hallgalóaág gyűlt Oaaie a H ó u n y  etóleljea é r­
telmében mtivélti Játéka oly élvezetet nyújtott, milyenben csak ritkán 
réazenulheluuh. I egjobbnn aikerélt neki n kulilnhtlrft értelm ek egygyé 
olvoazlásu; a tettetésből a kitörő órdógi kaexajru, a kéUégheeaéehül a 
tetterőt igénylő elhatároióaru, bonillra ritka lupiutallal tért ét Kiválóan 
szép volt azon néioiijiiléka, midőn az állnia kivégezeltch széliéinél, illáiul 
háborgatok, bér a l'eléhredéanél. véleményilnk azerlni kissé boaazns s z i i -  

nelel tartott. II ó u a y u é ( l.ndy Annii I egyetlen jelenetét szép felfogás­
sal jé l i iá ,  Felenillllietők még Zo l i i  y (Biukiiighaui |, Kn h é r  v á r i n e 
(Margit j és F o l t  d n y  i n é  (E rzsébet) kik mindent elkövettek, hogy a 
Jiitalmazollliof. méltó kóruyetnlel képezzenek. K ö r ö s i  Ilkái llgyel- 
inezteljuk, hogy máskor komoly Jelenetek hatását, pnjkos íréin állal le- 
roulsiii, »litiils/.á mié I, li i i  I se igyehet/ék . ,Megrovást érdemel s kisebb sze­
replők meggumloluilun buuyrojesiiga is, kik. szerepeikre kellőleg el nem 
készülvén, niiuden lépieu-nyomon akudostnk s neinesak a durali sikerét 
koetkázlaldk, de a karzati köztinség nagy része linlráiiyus <ise|elének 
ia elómuzdilói lőnek.

Okt, 8 . „M ‘a r t h a , “  UnlmU 3 fe|v. Irta Flotovv. Meglehetős e lő­
adás, melyben legtöbb tapsol Ka i z e  r G r US t J u t  e fn  assz. és M e­
z e  y aratott. K e s z l e r é s t l e s s l e r n é  szintén csinosau énekelt Az 
ensemble-k különösen szépen sikerüllek. Kősépszámű közönség.

Oki ti. , A t é I, u Z I ú vagy a s o r s I u u d é r e " Tünemény rs 
tuadérrege dalokkal 3 szakaszban. Irta llaymund, forilitotln .lakuk István, 
zenéjét szerz.é Kreiltzer. E régi darab a vásári közönség nagy részu 
előtt, mely ii vidékről bejöve ujabb szijji termékek Inthatiisáhnn remeit 
élvezetei túlélni, vlsszglutasl szült: az. előudiis klilónben kerek, össze 
vágó volt s a nagyobb szereplők különösen jól Játszottak. M e z e y (Ami i 
szépen énrkell s a prózát is Joliban hnngoztnlá, mint máskor. II í b u i i - 
neh (Flolvvell). bár Jelletur.elea egészei alkotnia tiem sikerült, több II- 
gyelmet érdemlő jelunele volt. F o l t é n )  i (Huniont) és Komáromi  
(üálinl) de killoiiósen nz uliibbi játéka nagy tetszésben részestül és mél­
tán. Kö nn y űé n  (.Amália), ki szívességből lépett fel és Köi dyn  
(Volf) nieglálszoll. hogy szerepeik be öltésére neinesak Igyekezetei, de 
tuuuluinuyl is lőriiilolliik F o l l é n y l i i é  (Kalieza) és / o l d j  né (öreg 
asszony) sok természetességgel Jutszolluk Telt bűz.

Oki. 10 „Ilit n a ti u ti apó és  fia ut azása" Operelle !l 
lelv IIIVenliuvTi e kedélyes operelle-Je zugig uieglotlé ii színházai: 
a szerepek kioszlásábiiu ezúttal az előadás nem nagy előnyére némi vhI- 
toztulus Is lóriéul; u konamárosl l l okodi  szetnélyesilé iiirglrhetósrii 
Ollózva.bál nz étirhréstch kivitelében L'rlnl.ytini Joliban, l'ulrokluslpedig 
K ii ni á l o ni i, F. Vilmosnál, ki e szerepekben mindig sikerrel Játszott, 
batároiultiiii hevesebb eredménynyel Az. „érzékiségre Imló" ruiirnnujia 
dindull al l : killöiibeii. de g ii s 11 h n s non e s i  il i lp  u t m  d n m.

Okt 11 „A P Ii P o s V II g y a r e II ds z e r e s I é r J ek‘‘ Vígjáték 
3 lelv. Bellit Adolf lilán furditntlii Fe l e  ki Miklós. Finom szöveti! rrun- 
eziu mii. melyet színésziünk örvendetes szorgalmúiul igyekeztek élveze­
tessé tenni l l önu)  (Megnillel) és II ó na y né (Paulina) erőteljes Játé­
ka mellett X ü I d y ( l'S'" iguy) szép ulukiláaaéiT b F ii 11 é n y i lUoeburtj 
jellemző musrlviroxnsuért érdemel dicséretet, tt olt oti i it Cnrerllier-féle 
ólukul.mik szerencsés személytsiltije: K o m á r o in y (l.iimbrrl). F n ! t é- 
IIy ili é (l'iiieellier assz ) F t b é r v li r y n é (Fuuvigny assz f jól ját­
szottak. U i li a r i ( (iriillinail) és II i k á r iné | Grolliiiiinué) játékii eről­
tetett volt Közönség, leginkább vidékiek, nem nagy számmal.

Oki 12. ti ti ii s y a é jiitiiliiinjúléUuiil s i túuuy velideglfllépteol' 
„ \  v é g r e n d e l e t 1’ Eredeti ihatna 5 lelv. Irta C z a k ti/siginiiiid. 
11 ti n a y mini ima) lléln kitiinö volt síin. a negyedik felvonás végjrlrne- 
lénól lolihfl nem liililnk is tőle : tisztába jöhetünk ufelöl, hogy ő iiiiiitl- 
uztin kellékekkel rendelkezik, melyekkel egy valódi művésznek Isii ints 
kell. Antóniát H r>n a y ii é szetnélyesilé még pétiig igen helyes felfogás­
sal. Kuni a rom)  (Kereszti Lórim z) átmclegillt játéka igen Jól indult, 
később azonban a félénk bátortalan iljóból csukáéin luiruyu ultikul tst- 
niilt. .Itil jiitszolluk még /. o I d y (Marciin) és F o 11 e li y i n é ( Alpári­
dé) bár nz utóbbi a/iivnlntában ii jialltetieiisnlilt helyeken kevés kifrjerés 
volt II i It a I I ii é elejét Minin Villához, hasonló erőteljesebb szilieket 
kivat.ó szén pék. meglialailjnli. Közönség közép szániniai,

tilt. 13. II ön ti) és It óli aj  né felléptéül; „Egy ni és eg) 
usszto,y-*ny." os „0 nem féltékeny." ligy lelvonásos Iratiezia vigjátékok, 
melyei, eluudisán a kis számú kiitimaég igen Jól mulatóit Hón sy, 
H ii n a y ti c. Fo l t é  n y i. Fül tó ii y I a é egyaránt jeleiül tölték be sze­
repűiket.
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— A főiskolai tápintézethez njonan szerzett 56 darab asz­
talkendő hebegésére tiszteletteljes bizalommal kérem fel vám­
sunk nemeskcblü hölgyeit: legyenek szívesek nehány darab el­
vállalásával tanuló ifjaink e tekintetben való kiadásán segíteni 
A szívesen vállalkozók átvehetik alnlirtnál az asztalkendőket — 
Debreczen okt. 15. 1864 Ve r e s  Lá s z l ó  főisk. igazg. tanár.

□  Azok kedvéért, kik az angol nyelvet tanulni óhajtják, 
megemlítjük ama kedvező alkalmat, melvszerint az itteni főis­
kolában egy született angol ifjú tanul, ki üres óráiban örömest 
ad leezkékét anyanyelvűből. A tőle órákat 'venni szándékozók 
jelentsék magokat V e r e s  László főisk. tanár urnái, ki e tárgy­
ban bővebb utasítást adnnd. Mindenesetre nagy uveremény, ha 
valaki valamely nyelv hangoztatását, kiejtését oly egyéntől ta­
nulhatja , ki azt anyauyelveiil bírja.

□  I z s ó Miklós szobrász hnzánklia. — ki pár nappal ez­
előtt városunkban időzött, — Erdélyben Torda vidékén alabás- 
tromkö-telepct fedezett föl. E kövekből a felfedező, néhány má­
zsát szállíttat Pestre, azokon kísérleteit megteendő. Mint á tisz­
telt művésztől értesültünk, oly nagy alabástroin-köre is akadt 
melyből életnagysága mellszobrot faraghatni, mi annyivai meg­
lepőbb, miután köztudomás szerint az emberfő-nagyságú ily kö­
vek is a íit.kaságok közé tartoznak.E fontos fölfedezés már csak 
a gipsz-készítés szempontjából is felette érdekes, miután eddig 
a gipsz is azon csikkek köze tartozott, rnelvek külföldről drága 
pénzen hozattak hazánkba.
, lH Lapunk e számához mellékelve, veendik t. olvasóink a 
f ö l h í v á s t  s rövid k ö z l é s t  a debreczeni rof. főiskolában há­
rom éves tanfolyammal berendezendő polgári tanintézet ügyében.

M eghaltak : OkL 5 . .  Csapón., Kövesd) Józsid 'r. Imre 9 hónapos: 
llatvunu. Uiirui György leánya Julimmá 8 éves : 7 Nagy András I. Mária 
1 éves; Mezei Dávid 77 éve : Czeglédu. Huszár Miliálü 63 éves; Pé- 
terlia . Kovács Mikáty I. I.ajos 3 lie le s ; Csapón. Cseresznyés Fereuez 
64 év es ; 8 . Czeglédu. Tőkés Imre f. Imre 2 év es ; Csupón. Szaiiku Cá- 
kur l. Mária i  lieles; 9. özv. Lfjvári Jliliályné Vásárhelyi Sára 84 éves; 
Pélerliau. Jobbágy Haliul f. János 10 be les; Simon Ferencz 1. Erzsébet 
5 napos; 10. özv. Tóth Ferenezné Sánta E izsébet 84  éves; t i .  kűz- 
kórbáz. Veres Jiibáty 61 éves; 12. Csapén. Burai László 25  éves: 
Czeglédu. Szundi István 60  év es; Nagy Sándor l. Juliánná 1 év es; Pé- 
terllau. Pupp Sáiidur I. Julianna 9 napos: 13 Szilágyi Háliut 2 4  éves; 
tö lti János 2 V, éves: Barla Bálint I. Zsuzsanna 3 beles.

K ft/ügyek.
n1> A i v ni p I fi ii i i u v a r  t» íj y 1 l * t állal rendezendő lóversenyek 

** „Rákóezy tívepen" mini a ,h  adász ds versenyl.*' irják — gazdag, 
rrdekes  és \:ili«i/.a(os ;iuju sporto t ígérnek, mely méltóan lógja az 
I 8(j t -d ik i ver-itMiyidényl helejezni. A m ár liirdele ll négy versenyhez 
ujatdian gr. András-sy Kárulyné és g ró f A ndrássy Manó fi méltóságaik 
által adoll kél hs/h*l«*ldij s egy ü g e to -v m e iiy  járulván, október 2 3 -á n  
hél ve rsenyhi tág nynjlíind élvezőiéi Z em plén és a szmiibzéd megyék 
énleklelteiuek .

** A s z e p e s i  takarékpénztár részvényesei oki. 9 -k é it Lfiesén 
Z s e d é u y i  Kde elnöklete alall közgyűlést (arltdlak, amelyben a ma­
gyar luldhilelintézel ügyeinek vitele iránit szorzfidés véglegesen ineg - 
;il lapilla toll. ( /le ié n e k  kimutalása s/.erint, az 18li,"-haii 2,?ííiO,924 
ti h a rngoll, a lélek lielélelei azonban — melyek mull é \h en  258,(100 
tu iiu lu l lellek  2 4 1 ,0 0 0  fiira leszállónak, s a vtsszatí/.eleit bo léte- 
lek limit é\ i 102 ,000  Irt lói 217 ,0 0 0 -ig  em elkedtek. Az IHOŐ-ki ével 
lehál nem lehet a kedvezők közé szám iunk  A gyűlés Aliul elrendeli 
k»«iyoiadományuk, n szegények, kórházak s jótékony egylelek számft- 
fa lc*!nm*» ö w g e k e t  képeznek,

V i d é k .
** B i ti s r r  6 I Írjo levelezőnk : „A jő isim  nem eléglé inog r<t- 

digi mindig és luinilig juhhun sujtolő szenvedéseinket, Pedig már ssl 
véltük kusiorus költőnk ihletteljes mondutu után, Itugy meghüuhödtük 
mór u iiniltnt s jő 'i'iiilö l. Csnlddiis, Űrökké rsu lodásl —  Mint u fergele- 
g rs  iiImr nllul l.nloiiloll rsnrniik zulisiiásii még vlithniigtik füleinkben « 
kifolyt ével, különféle csapásainak umléke s már 111 Ur Imriigju ujubb je - 
lékbvii iiyilutkuiik, A folyó bő íi-ilik s különösen U-káru viruilóliig oly
erős és kemény fugy lutogutln meg vldéktliiket, hogy szűllöliégyéinkéii 

n legniiigssnlili geriiirzekel s déli nldslnknt sem véve ki — uinll « 
luvus/.i liigy olt lelejlell, s oniilien n termelő legalább egy kis viguszt Ve­
te ti, mint tőnkre telt mindent. Az euyéssvl uugyuln csillogó cutns kOn- 
tOsélieu bejárta n begyeket és völgyeket, leliurvm tullii kiitsányáról s 
félig ére tt fürtökéi, — nz érellenvhlieket pedig ulynn szomorú lékeiére 
festette liugy u szegény lurmelfliiek szemeiből minek látásé kőnyeket 
sejtül ki. — Brillel Iziliút nz lilén unni less. Mlnlliogy iizoiiliuu n s/.ŐIIŐ- 
tőkékeu lévő riitlimlékiil (iiliul miiiJ mégis emk le kell szmliil. * s jövő­
re vidd leklnlelliöl e szöllő rendez iiiunkiili esekugy kell Intézni, mini e 
legjobb esztendőben; elöljáróságunk n zziikséges kellő kdrö iés véged 
s t. szolgelilrül bit midiink liejeluulelle moll bulározulát, miszrrlut e hl- 
liuri begyen e bírák szilrelje I. Iit'i 13-én u közönséges szillel pedig I. 
bő IT -éu  vecnill kezdelél. — Volt egy bosszú Idő iieinziill életllilkhrn, 
nmidiin ii „miauéin pleps" név ulult esek ut „u r ilolgáre Járó" unni ne­
mes olyiitliik érilellek. Most telítik illik iiz. édes minilnyájunkrn. A fel­
világosodás korú meghnzlu n miignszlos, ti nemes eszmél, Imgy ultiul) 
leiket nz egyik fél egyedül vili s mér élig lilrln, segítsünk neki iizl lior- 
duzni, vegyült egyrészél nz ö vállulnil n miigmikérti. killtnyeblieli 
Ing utánunk jóid. kegyen kOzleltervIstdés. No hiszen s teherviselés 
elleti tizl hiszem, hogy most már emuiul puiiusztiiik sem leket. — Hnge- 
delniet kérek, hogy Ily hélkozniipi vásiirrn tévedtem. De engeinet lile nz 
vezetett. Itogy amidőn u nini nnpun u fent emlllellem fagyos szerencsét­
lenség következtében u leendőkről való intézkedés végeit n városházá­
im/, felrendelletlem : —  ott 11 sopiinkotliisok és nggimzló észrevételek 
symplionidjábu közbe vegyült egy u ns, It. ndúbivulultól legközelebb 
kell uzoit rendelet, melynélfugvs értesíti nz elöljáróságot, Itugy nz udó- 
lislrsiiyok beliujlúsu véget! ti hstniini e.xerulio Ismét el rendelteiéit és 
Itogy uz n vérndi júnisliiin veelidi kezdelél. —  Most már mii legyen n 
szegény termelő V őuhniiilju termeti közönségesen, de nem feleslegesen.
Hu ebből rlaznliuszl is (tiutil illőbb bie.on><-snn tuegszüköl)   el nem
tudja adni — pénzzé nem liidjn vállnzlului. Meri ti nngy aziilma-biizlnk 
láttára n világ elbiletle inngtivnl is, Itogy relteiielesen sok termett és nem 
Oldjuk hová lenni, ami bizony neut vuld, és mert úgy vugyunk vele, mint 
..z egyszeri tót ember, ulti n debreezeiii 5 gnrasos kalácsot tltymálvn je ­
gyezi!! meg, hogy náluk olyant 2 guruéért Is leltei venni. A kofa erre 
persze n mélló jiidigniilio bengjiin ulnsilolln liuztijábn n lóiul, —  vegyen 
bál olt 2 garason kilincsül. -  „Igeit de mikor oliliun meg 2 gurus 
sincsen sem nem volt, de meg nem is lesz11 • viilusznlá uz utyull. így 
vagyunk mi is. Nincs kél gurus Nincs pénz, bogy busáiéi ütésünkéi uZzd 
változtassuk —  Búzánkat leinti megeszszük. vsliibogy eirugyuszljnk. —  
Kddigelé t legalább vidékünkön) a pénzltindiisi szükségeltei csakis 
egyedül fedezi u szöllő, Hés/int azélj, meri azt a leemelő ál neiu fo- 
gyaazibttllu, részint azért, mert ez már nélklllflzbelö lévén, mini 
l u x u s  m  l i c ti I n .x iillül ningiil s lermulö. egyébb szükségeinek lelje- 
sitlietése végett elvonta. Ez volt Cellái egyedüli pénzforrásunk. Most es 
évben ennek is teljesen vége -  Vojjon az a tiszai és érmeiül hajózható 
kanális megszoleltellk-é. vngy ez is a p 1 u in d e s 1 d n r I ll m o k Itflzé 
sorozható ? Itt sok munkás kéz szerezne kenyeret s a keuyérterniulű Is

Ki ne M° gy ,z  H -W rdelé iekbő l hírteleu
=. t  im  1 •w renciélleiiiégét i* melvazeriiit f hn

?,* P . ° b.a , ‘ tá,',u la '  alakult, mely elszcgényült ev le -  
L ' l  h / '  SZ' re  , 0lsJá líko t r';“ <íez, jólelkü pártolók állal beküldött 
különböző nyerem ény tárgyakból A buzá, ev. .em plonT avára  o - 
dezendő ez idei bál alkalmával lenne. > ■;•< ™ ‘

= »  Az „ E g e r "  eztniü heti lap megszűnik Különös, hogy egy-
tdmg két lap je lem  m eg ama városban s most az tű n ik  ki, hogv Eger 
olvasóinak számarányát tekintve, egy is -  sok.

Egyveleg.
r * H l i k l r l I . E f y  aessrégibaa Southamptoakau llTkzmus“

gőzössel megérkezett angol, « • / ,  hí slatl ntszta körül a földel. Aagllá-

*'• • “ '»  “  M or.soa-B .y-ig
szállított.. O m .u  Vzlparaiaohs . . m  s  a panamai föMszoroskos menő 

“ ‘ " ‘ A “ M ssorosl ÍU épv. g ő sk ijó . Sotlham plonbs .U zo tt. ö  
tehát ké l vitorlás és hízom göckajó. ^> /, hó s ls tt végest* be azt az utat, 
amihez m iskor ké t-h irom  év kelletL Ha miadoo vonsloa le s i  gőzösök 
szabályozni fogják aeaetreodjhket, a földet bárom bó alatt kórgl lehet 
utazni. . ;

P«í«i Rőpáll azon eredeti ötletre jö tt, hogv az utczákon 
e -  a lelrobogó kocsik alá fonó kereket kellene alkalmazni, m elyet a 

kocsikerekek m enet közben könnyen hajthatnának és já ra tuka t ekép 
ez oldalról is hasznosíthatnák, gyapotot és lent fonván, valamely k e - 
revkedő szám ára ; minélfogva a lólartás és a m eneld ij felét ezen az 
u tón kény elm esen lehetne fedezni.

V a d e a v iu e  Brüsselben oly földvájó gépet talált föl, mely vasúti 
munkálatoknál stb. nagy szolgálatot leszen. A gép oly kocsira van téve, 
mely a sitteken a kiásandó föld felé tolaltalik. Egy gőzgép állal ácsét 
szerszámok hozatnak mozgásba, melyek az ásókapa, saéleskapa és lapát 
munkáját végezik, a a kiásott földet egy véglelen-hidon a kocsiba v i­
zelik, melyen aztán ellakariltatik.

H ih a iy u z itá a .  Lapunk közelebbi számában a „T árcsa11 
1 1-dik sorábsa e azó „nézve1' hibásan áll e helyett „ n é se ."

É r t e s í t é s .
A debreczeni kertészeti egylet őszi rendes közgyűlését a 

folyó évi októberhó 23-kán délután 3 órakor a czeglédutczai 
Knffknféle háznál levő gyülésteremében tartandván meg, ezennel 
úgy a helybeli mint vidéki tagok tnegjeleuni tisztelettel kéretnek.

Debreczen 1864, okt, 12.
A k e r t é s z e g y l e t  v á l a s z t m á n y a .

Értesiiés.
A debrcczeui zenedeegylet f. 1864. október 23-kán d. e. 

10 ómkor n zenede szállásán (Rózsntér 5. sz. gr. Dégenfeldház) 
tartandó r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e  nz egvlet alapító- óbrendes 
tagjai meghivatnak.

Kelt Debreizenben a zenedeegylet konnányzó-választmá- 
nyátiuk 1864. évi szeptembnr 26-kán tartott üléséből.

K o m 1 ó s s y Lajos in. k. V i n c z e Viktor m. k.
zenedei igazgató, mint helyettes elnök. jegyző.

Terraénytir.
U t > t m > c / . t v | l .  Oki. 15. (Vásári je len lés.) E hólen mull el az 

idui S i, M i h á l y  v á s á r i !  n k, melynek eredm énye semmi tnkinlul- 
beu nem volt kinlógitA. A g y á r t ut á ti v-U a I e t r  « igen Arlulmns lie- 
l'ulj'ássla b írtu k : n gnboiiámik jelettlögi csekély ára, melyen túladni u 
tulajdonosuk még nem luijlundók, a pénz siüko  és nz izrael-Unnepck, 
inelyol; a rendes vevőknek nugyubb részét távrd (nrlollák, A jelenvolt 
vevők üaiik'*a' legszükségesebb léli csikkekkel látlák el magukul ésigy 
a Unom szövetek és selyeinárúk nlbanyngoltulluk; u llzoléaek is gyé­
ren folytak be, mi különben csuk az em litnlt körülm ények kövelkéz- 
tnéttyp. A t e r m é n y I I r l e l b u n  sem m utatkozott.jobb h an g u la t; ki­
véve néhány keresett czlkklien észrevett élénkebh forgalmát, (i y a p -  
j ti b ő i  m indössze 70  mázsa hibás egynylrnlti és  m integy lö t)  mázsa 
őszi " J  hozatott lm, mulyekból az egynyiretll Htl — 88 írton és az 
őszi kétnyiretü  7(1— 88 írton keltei; nagyobb eladások történlek a 
környékbeli! nevez elcsen (100 mázsa bom nkoa jnbhfólo ugynylrotll 
8(J— 06 Irton pesll vevőknek és 400 mázsa szinte homokos gyapjú 
H ő- 116 írton egy prágai kereskedő részére. 11 e p e z e hozatott be 
körlllbelől 1600  mérő hibás és hibátlan áré , melyért m inőségéhez 
kénest ő irt d O —4 f. 60  krt tízeitek, L e n m a g  h ó t  nagy mennyisé­
gek 4 í. 6 0  kinn voltak kínálva; de csak néhány száz mérő 4 í  56 -  60  
kroii szerződtetett fi e m b e r  ka,  kltrlllbnlől .6)0 m erő vevő hiányá­
ban P estre  szállíttatott. V a d r e jt ö z e  áru 2 í r t ; k o n d e r  m a g  2 lYl. 
mérője. V i r á g  o l a j ,  tavalyi 26  írttül Dzellctik, Idei esak a jövő hó 
végével lesz kiiphnló. 0 n h n ná t illeióleg, m ár umlitellllk, hegy a tu - 
Injdonnsnk a jelenlegi árakon eladni, még vonakodunk, nem is köt­
te te tt em lítésre méltó szerződés és tehát csak a névleges árakat je len t­
jük : búza -2 írt 1 0 - 6 0  k r ;  rozs I írt 5 0 — 10 k r ;  á rp a  I írt I 0  10 
k r ;  z.ub 8 0 - 0 0  k r; kiikorirr.ii idei 1 írt 6 0 — 6 0  kr. tavalyt 2 írt 
50  10 köles 1 í. 60  8 0  kr mérője, S z e s z ,  kész árú hiányzott;
■te szerződtetett 60 ,0 0 0  iteze, későbbi szállításra 1 6 — 17 kroii a 50  
fokú magyar ilczéje. Lejnbh kelendőségben részesült a in é z, mely 
ciikkbíil m integy 2000  mázsa viaszos Ifl -21 írton  lengyelek állal 
és 6 0 0  mázsa szinméz 16— 17 frtnn pesti vevők által m egvásárolta- 
toll. D ió , 200 mázsa kell el 11 '/„ 12 írio n . A s t  a 11 s z i  vá  h óI.
5  köböl 7 % — 8 írton talált vevőre. D o b á n y. eladásra enge­
délyezett, pesti kivitelezők által 12 frlun köttetett. A t o l i n a k  beho­
zatnia m indössze 2 6 0  mázsából á llo tt, ezekből h (Inam foszlott 
110—120 ft. a/ ulábhvuló 60 — 80 írt és a pehely 150 180 írtul
elért. (II I

B u m  in v & s n r, Egy pár járulói ökör 150  Irt. egy pár vágó 
telién 98  írt. nogyedfu linó párja 150 Irt. harmnilíü linó párja lO O frt. 
rúgott bnijii p írja  68 Irt. igás tó párja 78  írt. serién párja 38 frt. Juh 
párja 12 frt. 4 0  kr.

B ( t k ( l | l i  Oki, B, — Tiszla hntn 2 frt kr. kétszeres -  frt 
kr. rozs -  Irt — kr. árpa -  Irt -  kr. kukurlczu 1 frt 5 kr. zab

-  Irt —  kr. köles -  írt kr, Egy mázsa szalonna 43 írt — kr. széna
-  Irt — kr. 1. iont niurhnhiia 14 kr. (.lí.)

r f h ' l i z l t l á l y  I t e l t ' o .  Október 0 -án  tarto tt heti vásárban u te r­
mények s ételiül ez Ilikék ára következő v o l t . Tiszta buta mérője 2 ír, 
40  kr, kétszeres I Irt 6 0  kr. ruzi 1 frt 80  kr. tengeri 2 frt krt 
árpn 1 Irt —  kr, zab -  frt 8 0  kr, bükköny -  111 —  kr. lédnek -  Irt
-  kr. köles -  frt — kr kása vékája 2 Irt k r. pnszaly I frt 6 0  kr. 
kendermag -  frt 80  kr, kolompár vékája 8 0 kr. U ncia itezéjs 7 kr, bor-

6 0  kr. olaj 2 8  kr. szalonna mázsája 38  frt szalonna

-  frt 90* k ré‘|hU’  2 ° k r‘ i 7 h’ l‘“'  ' '  k r hÍI° "  lib* * fr* 9 0  kr. so v áS j trt 90  kr. tojás purju 4 kr. (V .J •

M a k ó .  Oki. 5. tiszta busa 4  i r t 4 Ú k r  kétszeres á  w

r 9köefr  " T ü '  T  Kfr'  : k r kukoricta 2  frt 5 0  k r . , . í | ^

k r. j  ( V r *  , , a , ° r 4 0
r ^ * a r f f l í á a  Olít. 7. v  Tiszta busa 2 frl 4 ffk r k é tsz e ri*  t

2  frt s n V T  r ' - V  1 fr* , 0 f c r ' “ b -  frt # O k r  tH g sz i
50 kr. 1 mázsa szalonna 3 6  frt. f -fool marhahús I I  k r (M S T
K a g y v a r a d .  Okt. l l .  -  t .  busa »  frt 3 0  k r k ü s . á L

4 frt 0 0  k r. ro fs  2  frt 23  kr. árpa - frt » |  kr. zab -  frt 7 0  k r t a T
gert 1 r .  66 J ,  köles -  fr , _  kr. ,  mázsa s z á l . . . .
frt kr. 1 fopt marhahús 1 4  kr. h .Vs., v ?

K y l r ^ y h á z a .  Okt. 8 .  -  A mai napon ta rto tt h a tb lá -
sárunkon, az lárselüsk  ünnepe miatt igen csekély volL el k e lt-  tH la

" "  ?  r! o f r 30  k r ' k ítH e re * 1 5 0 — 70  kr. rozs 1 f r t ' s K r
srpa 1 frt 9 j  ^ r .  zab 7 0  k r. tengeri -  frt . . .  kr. köles 1 frl I S —frft 
kr.  kása i  frt j 5 0  - 8 0  kr. paszuly -  frl -- k r fK B v

„  „  Okt. 7. —  T. busz 2 frt - 1  k r ^ ______1 L
6 0 .k r ,  ro z s  l | f .  5 kr. árpa 1 f. lO  k r. zab f  f. 5 ‘k r £
2 0  kr. köles 2i frt 7 0  k r. egy mázsa szalonna 3 8  frt. széna ^ J frT eo  Í  
egy fönt marhahús 13  k r. (A . L . )  < |  '

T o k a j .  Okt. 7 . —  T. buza 6  f. — kr. kétzseres A f —  kr  
rozs 2  f. 8 0  | r .  árpa 1 f. 4 0  k r. zab f. —  80  k r tengeri 2  fr M  
k r  k o f ö m p é r - f r tS B k r .  1 m t o .  I t a t  0 .  « .  «  
frt 50  k r. szalonna 4 0  f. -  kr. széna -  f. 8 0  k r. 1 fönt marhahús 14

bihfl ale 8  <rt — kr.

O k t ó b e r . ! 10. j 11 . I 12.

5% r ea Metallivies 
5% -es nemzett kölcsön 
1860 sors. kölésöu 
Hitelintézet részvényei 
Bankrészvényék 
Lomloui váltók 
Ezüst ,
Arany

fOOfrl.: 69.40. 
100 frt. i 78.50. 
100 frt. i 40.90. 

i 178.30. 
1768.-. 
j 116.60

10(1 frt jU 6  _
líb .|5 ,ri» '/„

69.25.: 69.60. 
78 40. ! 78.40. 
91— .1 91.35.

178.90. 179.50. 
1772.- . |7 7 3 .- .  
116 30. j 116.60. 

i 116— . 115.75. 
3.51 '/,.l 5.59 V„

13. m
69.95. 6888.
78.90. 78J5.
90.95. 91.60.

178.10, 177.10.
772__ 778.-.
116.75. 116.90.
116.25. 116.85.

6.58. 5.5d.

a  lis z a v id é k i v a s p á ly á n , 1 8 6 4 - d ik  é v  O k-
Inltstsi 4 5.1BÜ ■ ní- '*'• . z a . » ; .

I ' Ara jperei!
^  I liéol . . . . . , ind. 8 __|
|  , | P . v t .  . j --------- 6 25 |
^  i Crogléilj. . , . 9 271
^  >«í!»; HkoIiioKí. . . . 10 27 1

5 j Pdsp.-I.adány. 1 2 0 !
3

*5 ^  ’ltiliiij 5 2 5
C  MiskoUx, , . . • „ 7 24

| F o rrd -K un  . . • >• 8 33
1 KltHHM................ . érk. « 56

*©
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Becs . . . .  
Pest . . . . 
C zegléé . . . 
Piisp.-Laéány 
B.-Újfalu . . 
Nagyvárad .

. . ind.

1*
(léíll.

21
e*te

"órí'(perest

■ n
* 99

• c la ,  ”

Bécs . . 
Pest . . . 
Üzegléd . 
Szolunk , 
J leső -T ur 
f'subu , . 
Arad

iné.

érk.

7 45
& 35
8 24
9 42
1 20
3 47
6 5

11 3
12 52

2 4 9
n a p  r é

éjjel
i i

reg .
tv

déle.
délb.
délu.

8 ! _ este
6 25 reggel
91 27 99
1 58 délután
3 13
4[ 38

'é r i |p e re i T T j T Í Í 7 Í —

reggel

déluUa

1 Ara prrci
-i— ”  . - J .  

napról! | Ars iptrei
t -

naprész
K a s z a ................ 6 21 rdg. 11 m_e d é le
F o r ró -H u n  . « 34 1 3 dé lu .
M ls k n lc z .  . . * 19 ’ 52 8 2 ii
Tokaj . , . , • 14 « 36 44 5 36

1

l l e b r o c z e u  , , 
N a p , - L z i l á n y • 4»

12
1

12
45

délb .
óéin.

10
12

>9
68

.áü«l

Hzolnuk  . , , • 94 4 44 4 48 N f .e l l i e g l é é  , , ,  . . érii. & 41 ezte 5 64

tzí—
P e s t ................ • 44 8 37 ti 8 46 •»

est ai l é c s ................ «> - reg. 6 83
Ars |perez n a p r a  s| l

3 Nagyvárad ................ . , ind. 10 0 dáialíJllT

I i
B .-Ú jfa lu ................ 11 84
1‘ilsp,-Ladán) , . . , . . érti, 13 48 délután i

| 8 C zegléé, , . 5 41 vita
P e s t ............................ . . M 8 37

im a . B é e s ............................ • • M 0 — rttggfl
Ars llétfi o a p r A s z

S A r a d ............................ . . Iliit, 9 30 délelőtt
6. C s a l n i ........................ 12 0 délben

M ező-Tur ................ 2 82 délután

i i í
S z o l n o k ................ .... •  •  4 4 4 22 M

kCQ C zegléé........................ S 38 e«le
t P est................................... 8 38

B é e s ................ .... , , * * 44 ti — reggel

letcs lacnelrendiicn vsu kuuutntva.
A  sM usstlion e a s t l a k o i ó  p o i l s - k o c a l k  m e u t r e n d s ,

.In id —.Sjc4ch.  Ind Aradról naponkint este 7 órakor. — Kik. Aradra nép.
reggel 3 ú. 30 percekor, (u t utazok kurlóllsn fölvétele mellűit). 

NojyrdiW  -Au/ozirdr, Iné. Nngyváradrét nap. este 6 A. 80 perez. — tírk. 
Nagyváradra aapoukiut reg. 6 A. 45 poroz. (7—8 utas fölvétele mellett),

lYuiregyárfiit -Utrtgudn. Ind, NyiregyhtzárAl naponkint reggel 7 Arakor,...
Erk. Nircgybézáru nap. eslo 4 A. 30 perez, (ö utas fölvétele mellett). 

Ayirrpyádin—Fsi/támde. Ind. NiregyltázurA! vusárnnp, szerdán Az pénteken 
esteO A. — Ivrit. Nylregtlnlsárn hol főn. szerdán éz szombaton délutáni) A, 
43 percekor. (U utaz fölvétele mellett).

Nyirigpkdzn—Angpáénpa. Ind. NylregyháiárAI hétfőn, kedden, caUlörtttkón 
éz zsonibulün este 6 A.—lirk. NylregylüUárz vasárnap, kedden, czölörWkőn 
Az pénteken délután B Ariikor. (8 utaz fölvétele mellen), 

fükiö- l/Jkrtp. Ind. Tokajból naponkint ezte 7 Arakor. - Ivrk. Tokajba azp.
reggel 4 A. Síi p e rck o r, (3 ulns fölvétele mellett). ‘

hozza -  t ó m ,  tud. K.zztiröl Hapoaklnt éljel 12 Arakor,' Krk. Kaszára nap.
éjjel 18 a. 1i> pereskor, (II ulns fölgétnle mellűit). 

ffozzn -IVzempz), Ind. Kassáról zlérOtlu ez zi.tinéislon délután 2 Arakor. -- 
Erk. Kassára hétfő éz pénteken délelőtt 10 Ara, |D utas fölvétele msjlsll). 

huziu—Sziprlk. Ind. KnziárAI iinponkliit éjjel 11 A. 4a pereskor—  Erk. síp.
Kaszára reggel t Arakor. Cl utas fölvétele mailéin; ! '

Kutsa—Mmiíaei, lúd, Kaziáről uapouklat éjjel 11 A, 45 pereskor. -  Erk, 
Kuszára uapoukiut reggel I órákor, (3 utaz fölvétele melleit).

A b  i p a r y a t o B Ú K ,

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
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h i b d e t h é i v g k *
s í r  f e j t é s .

86dik ÁRJEGYZÉK
a* „ I s t v á n 1' g ő z m a l o m  

gyártmányairól.

(Dehrecstnbet, W lúgm m teU H  .  k ís ip é n ifis 't i*  ■ 
m eihtt, on trá k  értikbm  ka tlU irtts ig  ililk tit,.)

12 m .- 
12 ,

— kr i

frt.

A- aaztnli darn nagy «xemu
B. ugyanaz apró
C. dara kőzépazerli -  -  -
0. lűrálylúxt -  -  -  -  -

• l. lángliszt -  -  -  -  -
2. raontliszt -  -  -  -  -
3 . jwemlyeliszl -  -  -
4 . fehérkenyérliazt l-aft rendű 

,c5* ugyanaz 2 -d ik  „ -
6. bam akenyérliszt -  -  *

K éU zeresIiul -  -  -
Rozáliáit l-sű  rendű 
Rozsliszt 2-dik rendű 

00. árpakása -  -  -  -  -
0. árpakása -  -  -  -  -
1. árpakása -  -  -  -  -
2. árpakása -  -  -
3. árpakása -  -  -  -  *
4. árpakása -  -  -  -  -

Árpaliszt -  -  -  -  -
Üercze -  -  -  -  -
Lnbliszt 1-sö rendű -  -

m 2 -ik  n  “ ~ ~
Korpa -  -  -  -  *
Buzaalj -  -  -  -  -

j y  Minden zsákért l Trt. 5 kr. leKxclemló.
K betétet azonban a vevő visszaknpja, lm a zsá­
kot, az elviteltől számi tolt legfeljebb 3 hó alatt, f~ 
hiba nélkül, bérineiitesen visszaszállítja.

10
11
10

9
8
6

. fi
■ 4
■ 4 
•• 5 
. 3

13
■ 12 

10
. ft 

6

40 
40

80
6° „ m  
20 kr. I  : 
60 
tiO 
60 
60 
t.O 
60 
40 
60 
40 
60

80

A t el', i s p o l á l y i i n t é z e t b e n  élelmezett sze­
gények számára szükséges életrészleteliiiek 100 
egyénre. I'. évi nov. 1-sejélöl 1865 . uov. 1-ig  ki­
szolgáltatása, f évi okt. 19-kén szerdán délután 3 
úrukur az intézetben tartandó árlejtés utján fog 
kiadatni.

Kelt Debreczenbeu 1864 , okt. 13-kán.

Z a g y v a  M m r e  
1 1 ispot. felügyelő

M l a d é  
g ő z m a l o  m -r  é  sz v é n y  e k
iránt értekezhetni uz „iMvuu*4 gözinnlomlámihu pénz- 
tárnokánál a czcglédulczai irodában. i — 3

© 1 1  l l l l l í l l l l l l J i l l g
o<  > °

^  Olcsó, szép és tartós g  
R r o n ® - c & i t f U e K 9

o< P
o {  melyek uagyobbsierü lakosslályok b u ío iíásira  >o 

s díszítésére siolgálnak, je lesen: c s i l l á r u k ,  ) o  
o /  íali, álló és karos g y e r  »Jy a t n r |t  ó k, k a n -  ) o  
j - j  ( U l l ő - d i s t i í m é n y e k ,  Ottóm a j t ó - s z e -  ^3 

r e l v é n y e k , | i r ó 8 s z k ö z ö k  és több más ^3  
eféle csikk, tetemes választékban kopható ^3 

q j  M écsben  W . M roese\ b r o n z -  ^  
2  c s ik k -g y á r á b a n ,  mely 5 disz érem- 

‘ mel vau kitüntetve, melyis Bécs Vili. tizedé- ^
: ben a Tiinárutczán (Lederer-gasse) '.0 -d ik  
! szám alatti saját házában föltalálható.

Á r v e r é s i  h ir d e té s .
A debreczeni királyi váilótörvényszéknek 18 6 4 . évi 

juniushó 6 . n. 4 4 9 1 . szám alall kelt végzése folytán 
ezennel közhírré tétetik, mikép K u h i n k  a S i  r  mint 
felperes résiére  T o r n a  y Ferenci mint alperestől 143 
frt 4 0  kr. váltói tartozás s  járulékai erejéig lefoglalt 
ingóságok, nevezetesen házibutorok, kávéházi beruhá­
zások slb. nevezett alperesnek helybeli piaczntczai la­
kásén folyó évi októberhó 18. napján d. u. 3 órakor 
nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett el fog­
nak adatni. —  Síire a vennikivánók meghivatnak. — 
Debreczeu 1864 , októberhó 11 . -- A váltótörvény- 
széki kiküldött végrehajtó. ■ 1

egy ült 800 nfl'lra hi'rsnltrti't. f. éri cl e m u é n  j  3 
szükség esel éhen jövő I 86 .ri január 9-dil; napjain .! 
u. 3 lírakor, a helyszínén tartandó nyilvános árverés 
írtján biróilag el fog tolulni Az árverési leltet elet, 
törvényszéki főjegyző K i s s  Imre urnát, ntiul kiküldött 
végrehajtó bírónál megtekint,’! etnek. Kelt Delit,., 
czenhen u városi törvényszék telekkönyvi taniesának 
1864. Szept. 23-kán tartott üléséből | _  3

>0 
t o  I

jp m i Nagyobb megrendelések, paloták és !
: templomok ékitésére, a küldendő rajzok sze- .

° ;  rinl, a legpoutosabbau s legjobban elkészít- 

E t e tn e k .  1 ” '  j o

Debieczen 1864. Szept. 26.

*. -1 h'i 1 it i 111 i‘i it‘< i*'i 111ti1,1111 h 1 ti 1 h if ()).<iv< 1' .irtíiífi líin ti t.rt' 111'1 mSimi mim 1 a1 1 mi úi y *V*V .m

^ P .  Á r v e r é s .
A néhai H a t v a n i  Gábor hagyatéki 395. sz. a. há­

zánál és szepesi 15 nyilas legjobb minőségű luiivafül- 
dének nyilvános árverésem eladhalása a kiskuru érde­
kéből gyámhatóságilag kimondatván, határidőül a ház- 
ranézve f. 1864-ik  év nov. 39  és szükség esetében1 
dacz. 31-ik  d. u. 3 ó rá ja ,—  a tanyára nézve í  1864. 
okt, 29  él azilklég esetében nov. 26-ik  napjai, mind­
két esetben a helyszínére kilUzeltek, mire a venni 
szándékozók oánatpénzzol megjelenésre meghivuliiak. 
Az árverési füllételek alólirottnál mint az árverés lel- 
jasiféséve! megbízottnál megtekinlelhelök. Addig is 
azonban a szabad kéibőli eladás is inegehgedletvéu: 
arranézve a nagykorú örökösökkel n kiskorú gyámja 
L i p t a i  Miklós éz alóiiroltközbejöttévelérlekrzholni. 
— - Kell sz, kir. Dabreczenbeu vírus lorvénysrékétfil, 
mint gyámhatóságtól, 1864, oki. 14.

K i s s  1111 r  u m. k, 
1 - 2  kiküldőit tvszéki főjegyző.

Földárverési hirdetés.
A debreczeni kertészeti egylet kertében, az egylet 

által még a jövő évben csemeték tenyésztése alá lől 
nem fogandó s 4 0 0  [ j  öles táblákra kiszakgaiott föl­
dek egy évi használatra, azaz a jövö évi októberhó 
végéig kspásveteméuy 111 a folyó októberhó 19-kén 
délután 3 órakor u helyszínén tartandó árverés utján 
rögtöni készpénzfizetés melleit haszonbérbe kiadatnak. 

Drhreczen 1864, oki, 14.

- i Az igazgató bizottság.

M a k k o l t a t á s  |
h a s z  o  n b é r b e - a  d ú s  a .  | |

A f e k e t e e r d ő i  üveg g y árh o z  t a r -  Ul 
to zó  m in teg y  7 4 0 0  ho ldny i — ré s z in t  t | l  

| |  tö lg y , ré s z in t  p e d ig  b ü k k fáb ó l á lló  e r -  £ /  
| l f  d ő ség n ek  m a k k o lta tá sa , f. év i o k tó b e r  4 )  

1 7 -k é tö l k e zd v e  a  fe n tn e v e z e tt g y á r  mJ 
iro d á já b a n , a  tö b b e t Íg é rő n ek  h a sz o n -  i p  
b é rb e  a d a t ik . kJ

A  J ó i z i g i g a z g a t ó i á g  1 '
2  3 Feketeerdőn, (Élesd mellett')-

12 Ili.

ÍÍ64_ Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Debreezeu város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré té te tik , hogy özv. Bánki 
Istvánnénak csapóutezai külvárosi 31 5 7  számú s 360 
afrtra becsült háza f. évi deczember 6 s szükség ese­
tében jövő 1865 . évi február i 6 -dik napjain d. u. 3 
órakor a belyszinén tartandó nyilvános árverésen bi- 
róilag el fog adatni. ■ Az árverési föltételek végre­
hajtásra kiküldött bíró törvényszéki főjegyző Ki s s  
Imre urnái megtekintethetnek. Kelt Debreczenbeu 
a városi törvényszék telelekkönyvi tanácsának 1864 
szept. 23-kán  tarto tt üléséből. 1 3

Árverési hirdetés.

ü i i i f i i i i i t
É r i 4 * s l í é s

a l. ez. szülőkhöz

Tánezt&nltási jelentés. I
Alólirlttsk, ki mint tánuim eiler több ‘S: 

évet Bácsböo ás Pesitn iöllöll, vsn »ze- 
rinesájt a város tliilelslrsm álló kóiön-
ságáitök a iO ió o ié g e i ,  va iim iD t 
m i f é l l f i t i  t á i s i o k  : dudáit ágában 
uadlaairU okulását felnjáttlsni; ígéri, 
mlsisrlnl miatlsu alább niegttevetell 

|  táM iokst s iagmlivellabb Illés ssarittl,
|  agysiarü a kőnoyan falfogbató utódon 
I batanltand, 11, m, Társalgó, liármónia 
j  négyes, Polka, Kör, Palotás, Ország 

négyo., Varsovlanne, rtorlánrz, l.ánci, 
Cüilllon és Jlauual, Vigadó, Musur. Jls- 

|  gyár és tngu! m agán-lánn, Csárdás,
|  f Aliaitaa, Hkól lántii, l.tt Innclar a la 

ttuur, Slájur, üsaraitssn lánca, Névtelen, 
Négyan Hilevunk#, Cblttal itu e i, Fran- 

|  ciisn, Keringő, Caehutdia, spanyol tátiét. J  
í  Párisi négyes, álazttr-Polka. Toslvér- ’-i 

lánca, Kién a közéletben nuitylru 
haiiiios I ö a I g y a k u r I « I f  láridtizá- 
üííiiiik ntéljn; a llslalségnik könuyeiib s 
fasalalenabb leslninagekoityeágot hol- 
csőttűittl, ez ügyes mozgékiiyságol II- 
ttőtn Hiedelemmel egybekötni, vuluinitit 
a nrtívalt társaságokban szükséges ma­
gaviselet szabályaira s a különböző ese­
tekben előforduló bókolásukra Is mog- 
tsnilsni. A felnőnek egy hónapi lauilús- 
érl 4 két hónapiért 7 írtu l fizetnek 
Gyermokck 5 évestől kezdve szinte fel­
vétetnek nálam, hol minden előforduló 
szükséges láncéban oktatási nyernek, 
miért s tanulás bevégezte után az egész 
Uwafolyamért 5 Irtot Izeinek. A ma­
gánoktatás az egész lánczfolytiinérl 8 
frt 0, é. A tánezlnnilás kezdődik f. év ? 
síuvsíiilter 1-sö  napján. Kiőlegeseu é r- 
Itkaihetnl Placzulcza 2 M 0 . 11, 11, a 
SehllfierMle bálban.

É város 1. ez. közönsége pártfogá­
sába magát tisztelettel ajánlja 

flabrr.MBB 1884 , oki, Ifi,

M U M e r  h a j o M ,
nyilván oa tánca- és aainlácimeater.

IÜ a4o 1 s  d e b r e c u n i  f i z I n Q g y c g y l é t .

Aiólirl, mint a debreczeni róni. ketli 
leáiiytauuda újonnan kinevezett tuuitó- 
nöje, tis/.lelellel értesíti a t. ez. szülő­
ket, miszerint n vezetésére hízóit teno- 
dtlbíih u növendékek minden a növelés 
érdekében szükséges szakban kellőké­
pen fognak taníttatni, — A rendes tan­
tárgyakon, u. ni. u vallás-, magyar- és 
németnyelv-, szám- é t guzdustzonyla- 
unn kívül, mlndennouiu női munkákban, 
u. m. kézi- és diszimmkákbau, sruny és 
ezüsttel hímzésben, fehérnemű- és fu - 
liavarrásban, művészeti iiiijinunkák- és 
czlpő-késziiésbeu tilnpos uktatáat nye- 
reudeiioh.

Ilgytzeriiniud elvállal nlóllrt, növelés 
végett Jó házból származulí vidéki nö- 
vemlékokel a jutányos áron ások Illő 
ellátásáról gondoskodik,

A I ez. szülék figyelmébe ajánlja 
magát Ös.v. Z a l á n y i  l m  r é t t é
I — II szül. Hnnkii Kláratommuttia

F e t f i i v á s .
Legkoxt'lebb elhunyt debreczeni volt lakos s mérnök 

ifjabb K á d á r  Ferencz azon hitelezőit, kiknek kezei­
ben netalán oly vallók volnának, melyeken a mi neve­
ink is bármi kötelező minőségben mutatkoznának, mi­
után fölmerült eset következtében aláírásainkul, hogy 
azok valóságáról meggyőződhessünk, meg kell ti kin- 
lenünk, ezennel felhívjuk, hogy azon iáitokat Int még 
le nem járlak volna is, nekünk, jelen felbivásuutvuak u 
,,Hortobúgy“ -báni első megjelenésétől számítandó 15 
nap alatt mulassák be. mivel elleneseiben azokat u é i-  
aláirúsunkat illetőleg álulúban hamisaknak nyilvánítjuk.

Debreczenbrn 186*1 október 8 .
B n r c a u y l á t v á n .
T ó t h J á n o s .

1 — 3 i'zegiédulvzán : 17 azátn alall

SS-tk, Árverési hirdetés.

1242.

ÍÍ6 4 ~

Sz. kir. Uebreczei) város törvényszékének telek­
könyvi taná rs .1 által közliirré té te tik , hngv ifjú 
C s o n k a  Dánielnek P iacz- tKádas) ulrzáu  1 8 5 5 . 
szám alatt levő s 3 hold és 15 5 0  Q  öl kiilsőlőldjé- 
vei eg jü ii oUOO afrtra becsült ház *, folyó évi novem­
ber 16 s szükség esetében  deczem ber 15-ik  napjain 
d. u. 3  ó rakor » heh  szilién tartandó  nyilvános .árve­
résen biróilag el fognak adatni. Az árverési fölté­
telek végrehajtásra kiküldött biró T ö b i István lu r- 
vényszéki tanácsnoknál m eglekiu le tbelnek . Kelt 
0 e b ire  zenben a városi l orvéi i\szék  telekkönyvi taná­
csának I86 i,  szept. 2 4 -é n  ta rto tt üléséből. 1 —3

M iir d e tm é n y .
A in o n o s to ijn ü y i be l itn ltn é ré e i haszouvéte l 

jövő  1865. évi j a n u á r  1 -sö  n a p já tó l szám ítandó  
h á ro m  év re  a  folyó év  o k tó b e rh ó  24. u a p já n  M. 
P á ly ib an  a  d é le lő tti ó rá k b a n  a lu l i r t  h á zá n á l t a r ­
tan d ó  á rv e ré se n  h a sz o n b é rb e  Ing a d a tn i. M ire az 
ille tő k  azza l f ig y e lm ez te tn ek , hogy az á rv e ré s i 
fe lté te le k e t a lu lír!n á t a d d ig  is  m e g te k in th e tik  s 
hogy a  b á n a tp én z  100 o f r to t  teen il. 

íve lt M. P á ly ib a n  1864, s z e p t. 14.
K 1 o b u S i c z k  y i  s  t v á  ii itt. k.

I  -3  b ii to k o ssá g i fe lügyelő .

Bleyer József táneztanitó,
$Sz. kir. B t e c t i a  idroa törvónyaldki1, mini te lek - 

könyvi luuócau rdazdröi hözliirrd tétetik, hoity S p u r n i  
Jiitoiiiak a ucjóvcl K i i l l i n  Katalinnak Piaca- (ü zen - 0
Húrom vára i) u tctai 1030 aaómu a 5ÜU ufurinlr. b t-  W lHi embfiUÜ i jéu menkezdi e .  ezennel

tiszte leltei tiiilutju, iniiiilliét rendbeli tiinezkeil- 
vellő liatlell iljuaúüiiul, knity tunittímít Inlyó |

cault húzok, l'ülyódvl docicm ber 7 a iillk téu  eaeliMieit 
Jövő 1965  t'vi junutlr i i - i k  napjúu d. u 3 óm kor a 

| kelyaslniíu larlnudó iiyílvinoa érvéréi uljáu biróiluK »l 
fog üdülni, A i úrvaréi! I'irtlénrtek, n Irlekköuyvl 

I hivatalban m tglakinlrlhclnek. — Költ Döhiccsenhru ti 
vdruii törvónyaiék lelckkönyvi lauáciának 1804 óvj 

|Szept. 23-kán  tarlóit ülőidből. 1— 3

í tm k ........
i
, S í, kir llrlireczeti vúroa lönónyaiókóiiek Itrtek- 
ikönyvt tnmicaa úttut köalnrri1 tétetik , huny előbb Ú j­
falui!, jelenleg S z ü l , « Sátidoriid ami. J ó n a Kliirti- 
tiak kiikoru ityeruiekelvul k ö tő i póterfiuulctüi I l l ő  

; aíúuiu Iníza, tuely b Imid éa 7 5 0  Q  ól kfllablöliljével

);( minden rdatlvouni uliujtókut leikéii, liugy uns- 
e j j  Koknl hátú mielőbb bejelenteni szivcikctljenek, 
öK Ka évi tiiucztunitúii folyamban tnnllililiiii 

krriilcniiö aorozalbót kUltinOacii kirmeletiilő 
rtiy ni fruiictia udvari lúiicz

„Les Linóiéra de Is ooai1'
mely kivitelében nem nehéz éa kulotióien uö- 
veudékekitek ajánl!)irtó,

A I. e l. közönség kegyei pilrtüláaút kérve, 
— minden igyeheietét nrrn furditandju, Imgy 

kiéi'ilemlell niegelégedéat uyerlieaaen
Sláltdai 1'ia iz -u k 'tn . F ti v e a a y -liát, e tu t-

1 - 1let, 1581. a«

V cgn yila tk o /zA l W ie s e  F ild r lc h  u r  c ld O n téséh c ii.
Ilng) ,i kiizmiaég llingót u SVörlIiOitii »zeliréliyin‘k Wn>»e tir óllttli lehív iIIuiIAhI lényegetéae felöl IdjékiialitiMii, jelen nlklihrttiriiid kel eredeti nkliiőtiyt közlünk

IVcriliciiii t% én Társa uraknak llécNlien,
lleev, tlktóber I. IHlbl

,!• Tinliiliiin ütmei hogy fi liléi AtfidÓját lettubtittuiii nzoli jOMfil, lingy frttitiei les .rekrenyiMiek lélttviiilsót ut önökkel azejileiilberlió 
2 " kim kü/liilt leóiloti tQOCklSŐfthOIID. Azon eselben, lm iiiegliiiliiliniiziilltiin, i levél tihvvii)jn, levelet az öleik amerikai zfninl bfitilt StckféDjféböl, bárunt óra 
aluli ki nem veenili, késznek nyilvtlnilotii iiiitgiiinnt fidyó azátnaibiv azerrirt 3000, azaz ötOIOf forintok kiDlfitéléte Ibi pedig, én vagy inugliiiltilmazntlani az 
általunk válu.zltiiiiló szekrimyl a lenleinlilell elő aluli a hozni tartóié kole< aegélye s a zár legkisebb megsértése nélkül liilnyilantljn: ífoQO Irtot iitt turtuzamlik 
ll/eliii, A zárnak elvileg a szekrényeihez eddig használthoz hasonlónak kell lennie. Mindenféle viszály elkeiiilése végett ügyünket tanuk ítélete alti bocsátjuk, kik 
kiiziil kellőt a VVerlheim F és Társa ozég, kellői Jiedig én váhisz.tandok; tanúink szükség esetében még egy ötödiket nove/helnek ki. ,V kísérletnek tust Okt 
1-JéO, déltllállt III Arakul kell végbe mentit, helviségül a Woolen-t választom. liszluletlel

I t  iese  JF. m, k
II  i ieg yzá k lin yr ,  / ‘Hívére  I I 'ér thetm  f ,  és  T á r s a  s z e k r é n y g y i in ib a n  oki. t-mn n a p já n  I  és  3/t á r a k o r .

Mrgjoi   V te s e  Bdmund m , W ű ie  P t i m s  H/chicny^YániH nr Ima/f>t11:i. ki l’i*U/hlii1nl'*lt, hu^\ ;i <;ckii*ny IVItivitásai n NVirse Kr ut
állni 8/ t‘jti JH-Ivími kijelöli millión, k iü rü lje  iiicr. Miután W crth e ilö  F ,-iirk  i*h a t&DUkllflk nH‘ghalnliii{tf.ása i^arnlltitoll s a /  aláitás valóclinnk clism ertclpt!, a
ilultiRho/ láttak. Wieue in felBIÓIIttaték, ho«y a készletben levő 11 szekrény W W W  válasísion. ur nyiliilknrnláhtui :\n  jelönit5 ki.
hogy ji kulcs Icm ásdlasáni csak egy uiáHotl|n'icznvi i>lu ü/iikscgoH s akkor egy ilarah l.i|io>» há'log sn  lclhöl ncliány luMiicts/cssi'l kulcsol lehe l csinálni, mely 
ii /ál l  l'-liiMluthlja. W lese Kdmund Hl' nagy goiuhlal k c s /i id l nyilö-cszkii/l vcll i’lö s ilac/ára ctm ck s/nhails igáhau álhöt, k isö rldc l lenni. A lenyomni, — bár 
V\ M'sií egy ináfloil|u!rc/cl ktvanl 7 iuá«o(l|M'rc/ alall lelt ki;"/, tckiulclhi' m»\c a/.t is, hogy neki előbb niög egy iiijW Icnyiunatiiak kiwcrlclkcpi allmluiflíásn i* 
incgiMigiHÍtclclI, h /  incglörhuivcn, W icsc Frigyes iirmik alatt cm hicii •» in kö/líitt h u  h* ;» c/ckróuvlo1 hc/ár»l«ut s csak egy uz ugyncvm clt niiuuikni cciulüíciii 
zár nlkultiinztnlnll, ji lcl«i» cs alsó /á r C hubb rciulszcn1 s/m in l nyílta  manóit ch a kulcsol, a tanúnak OolllD gef urnák átrtflallak. Kpcii 10 1 (J ó rakor Minit SVtcsc 
Ivltmind ur n IcIuyiliÍHi ki^urlclhcz, uiiulán nyiló-CH/kö/cil saját m ólja s jcn iit  c lkcs/ih ‘ K gy n cg y d  kellőre, Ichál 2 cs a { óra múlva W icsc u r m eg cgv kiilcs- 
lonyrniiMH viilchuick mcgcngmlösól kifl ii;, mi nckic, az cllcufi1! jelen lei Ti laniu állal incgingjultatuU, IMI kel óm kor Ingtak n szekrénynek “iijál kulcsún ál való 
IliInyiIásálm/. A nyílás akadály nélkül m egtö lten i s az %, alatt u h '/c ll lével, (antik állitl k ivc tde il W iesc  Frigyes u r tanúi, u in W iesc Kdmund ur, bevallják 

égre, hogy uz egész kísérlet aluli WoftbfitlQ Invag ur es lainu, legiutgynhh nyugalmai és n ‘s/rcli;*|latlanHágnt lom isilának .—  llécs oki. I. 1HÖ4 ,
K r l d r l k  H c l l l l l á  mint W erlheim  F. és társa turulja l \  cs. k liivatalnok VVinni* K. ur tnnnja
lÁ U él* t t f O M tO l i  m ini W eitheim  F. es liirsfi la lmja

Ifile Edtnund, mmt W iese Fr, ineglml duur/utlja.
K két okmány eléggé bixnityil, Wlfilfi ur uz elsA szckrénykéw ilu, s/ek iénvünkcl, 

ságru Ítéltetett, mely Összeget mi részben jótékony ctd lra  forditundjuk —  Hées oki l ‘ 1864

K h  l n  • ! .  pulg. Atalvéttrilő, W iost' K. Itt latinja, 

ho’zára a ziiiiitásnlalnalí. nem ttyilhalá 11)1 s fii 101 ( IVI pénzhit-

W e r l l i e l n t  F .  é n  T á r s a ,  n .  k. elifi szabadalmazott szekrénygyára.
F e le lő s  s z e r k e s z t ő : S á r v á r y  E l e k .

Dtbiücieo. 1864. Nyom.toH t  víro i küngvafomdájábau.
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